
Royaume de  Belgique Koninkrijk België 

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE 
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE 
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT 

Arrêté royal relatif à la fabrication et  au  
commerce de  denrées alimentaires composées ou 
contenant des plantes ou préparations de plantes 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut 

Vu le règlement (UE) no 1169/2011 du Parlement 
européen et du Conseil du 25 octobre 2011 
concernant l'information des consommateurs sur les 
denrées alimentaires, modifiant les règlements (CE) 
no 1924/2006 et (CE) no 1925/2006 du Parlement 
européen et du Conseil et abrogeant la directive 
87/250/CEE de la Commission, la directive 
90/496/CEE du Conseil, la directive 1999/10/CE de 
la Commission, la directive 2000/13/CE du 
Parlement européen et du C o n s 4  les directives 
2002/67/CE et 2008/5/CE de la Commission et le 
règlement (CE) no 608/2004 de la Commission; 

Vulaloi du 24 janvier 1977 relative àla protection 
de la santé des consommateurs en ce qui concerne les 
denrées alimentaires et les autres produits, les articles 
2, 7, $17 modifié par la loi du 22 mars 1989, 10, 
modifié par les lois du 9 février 1994 et 10 a d  2014, 
18, SI-, modifié en dernier lieu par la loi du 22 
décembre 2003, et 20, $lez; 

Vu l'arrêté royal du 29 août 1997 relatif à la 
fabrication et au commerce de denrées alimentaires 
composées ou contenant des plantes ou préparations 
de plantes; 

Vu l'avis du Conseil consultatif en matière de 
politique alimentaire et d'utilisation d'autres produits 
de consommation, donné le 26 mars 2021; 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN 

DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

Koninklijk besluit betreffende d e  fabricage van 
e n  de  handel invoedingsmiddelen d ie  uit planten 
of uit plantenbereidingen samengesteld zijn of 
deze bevatten 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan d e n  die nu zijn en hierna wezen zuiien, Onze 
Groet. 

Gelet op verordening (EU) m. 11 69/2011 van het 
Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2011 
betreffende de verstrekking van voedselinformatie 
aan consumenten, tot wijziging van Verordeningen 
(EG) nr. 1924/2006 en (EG) m. 1925/2006 van het 
Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van 
Richtlijn 87/250/EEG van de Commissie, Richtlijn 
90/496/EEG van de Raad, Richtlijn 1999/10/EG 
van de Commissie, Richtlijn 2000/13/EG van het 
Europees Parlement en de Raad, Richtlijnen 
2002/67/EG en 2008/5/EG van de Commissie, en 
Verordening (EG) m. 608/2004 van de Commissie; 

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende 
de beschermingvan de gezondheid van de verbruikers 
op het stuk van de voedingsmiddelen en andere 
produkten, de artikelen 2, 7, $ 1, gewijzigd bij de wet 
van 22 maart 1989, 10, gewijzigd bij de wetten van 9 
febma& 1994 en 10 aprd 2014,18, $1, laatst gewijzigd 
bij de wet van 22 decemher 2003, en 20, $1; 

Gelet op het koninklijk besluit van 29 augustus 
1997 betreffende de fabricage van en de handel in 
voedingsmiddelen die uit planten of uit 
plantenbereidingen samengesteld zijn of deze 
bevatten; 

Gelet op bet advies van de Adviesraad inzake 
voedingsbeleid en gebniik van andere 
consumptieproducten, gegeven op 26 maart 2021; 



Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le Gelet op het advies van de inspecteur van 
21 février 2021; Finanùën, gegeven op 21 febmari 2021; 

Vu l'accord de la Secrétaire d'état au Budget, 
donné le 25 mars 2021; 

Vu l'analyse d'impact de la règlementation réalisée 
conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 
décembre 2013 portant dispositions diverses en 
matière de simp1iucation administrative; 

Vu l'avis no ....... du Conseil d'État, donné le 
.... . .. , en application de l'article 84, $ler, alinéa ler, 
2 4  des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre de la Santé 
publique et du Ministre de l'Agriculture, et sur avis des 
Ministres qui en ont délibéré en Conse il, 

Article F. Le présent arrêté transpose partiellement 
la directive 2002/46/CE du 10 juin 2002 du 
Parlement européen et du Conseil relative au 
rapprochement des législations des Etats membres 
concernant les compléments alimentaires. 

Art. 2. Pour l'application du présent arrêté, on entend 
par: 
1" Piantex les organismes vivants qui sont en mesure, 
par photosynthèse, de produire des substances 
organiques à partir de matières premières 
inorganiques, les plantes parasites et les champignons; 
2' Piantes dangereuses: piantes impropres à la 
consommation humaine; 
3' Préparation de plantes: le résultat de toute 
manipulation qui modife la plante ou partie de la 
plante pour servir à la consommation humaine, à 
l'exclusion des additifs; 
4' Formepn'doséz les formes suivantes: les capsules, les 
pastilles, les tablettes, les pilules, les comprimés, les 
dragées, les gélules, les grandes, les cachets et autres 
formes similaires, ainsi que les sachets de poudre, les 
ampoules buvables, les flacons compte-gouttes et les 
autres formes analogues de préparations liquides ou 
en poudre destinées à être prises en unités mesurées 
de faible quantité; 
5 O  ArGmex les substances d é f i e s  à l'article 1.1, $ 1.: 
1' de l'arrêté royal du 24 janvier 1990 relatif aux 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Staatssecretais voor Begroting, d.d. 25 maart 2021; 

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, 
uitgevoerd overeenkomstig artikels 6 en 7 van de Net 
van 15 decernber 2013 houdende diverse bepalingen 
inzake administclùeve vereenvoudiging; 

Gelet op het advies nr. .. .. ... van de Raad van 
State, gegeven op . ......, met toepassing van d e l  
84, $1, eerste lid, ZO, van de gecoordineerde wetten op 
de Raad van State, gecoordineerd op 12 januai 1973; 

O p  de voordracht van de Minister van Volksge- 
zondheid en van de Minister van Landbouw, en op 
het advies van de in Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN E N  BESLUITEN 
WIJ: 

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke 
omzettingvan richtiijn 2002/46/EGvan 10 juni 2002 
van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der 
lidstaten inzake voedingssupplementen. 

Art 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt 
verstaan onder: 
1' Pianten: levende organismen, die in staat zijn nit 
anorganische grondstoffen door fotosynthese 
organische stoffen op te bouwen, de parasitaire 
planten en de paddenstoelen; 
2' Gevaari@epiantetz planten die ongeschikt zijn voor 
menselijke consumptie; 
3O Planfenbereiding. het resdtaat van iedere behmdeling 
die de plant of het plantendeel wijzigt om voor 
voedingsdoeleinden te dienen, met uitzondering van 
toevoegsels; 
4°Voorgedoseem'e vonn: de volgende vormen: capsules, 
pastilles, tabletten, piilen, comprimés, dragees, 
gelulen, ganulen, ouwels en soortgelijke vonnen, 
poederzakjes, drinkbare ampullen, druppelteller 
flesjes en soortgelijke vormen van vloeistoffen en 
poeders bedoeld voor inname in afgemeten kleine 
eenheidshoeveelheden; 
5°Amma% de s t o f h  gedeunieerd in artikel 1,s 1,l0 
van het koninkiijk besluit van 24 januari 1990 



arômes destinés à être utilisés dans les denrées 
alimentaires; 
6' Ministm: le Ministre qui a la Santé publique dans ses 
attributions; 
7' Semice: la Direction générale Animaux, Végétaux et 
Alimentation du Service public fédéral Santé 
publique, Sécurité Chaîne Alimentaire et 
Environnement; 
8' Compléments ~(imentaim~: les denrées alimentaires 
prédosées dont le but est de compléter le régime 
alimentaire normal et qui sont constituées d'une 
source concentrée d'un ou plusieurs nutriments, 
plantes, préparations de plantes ou autres substances 
ayant un effet nutritionnel ou physiologique; 
9' substances desplantex substances actives des plantes, 
qui ont un effet nutritionnel ou physiologique, ou des 
marqueurs des plantes. 

Art. 3. s ler. Il est interdit de mettre dans le commerce 
en tant que denrées alimentaires ou composants 
incorporés à des denrées alimentaires, des plantes 
reprises dans la liste 1 des plantes dangereuses en 
annexe du présent arrêté. 

§ 2. Il est interdit de fabriquer et de mettre dans le 
commerce des préparations de plantes obtenues à 
partir de plantes mentionnées dans la liste 1 de 
l'annexe au présent arrêté en tant que ou composants 
incorporés à des denrées alimentaires. 
Cette disposition n'est pas d'application pour la 
fabrication d'arômes. 
Le Ministre peut fixer une liste des plantes qui peuvent 
être utilisées ou non pour la fabrication d'arômes; 
Le Ministre ou son délégué peut donner des 
dérogations à l'interdiction visée à l'aiinéa 1.1 lorsqu'il 
peut être prouvé à l'aide d'un dossier toxicologique et 
analytique que les prépariitions de plantes ne 
contiennent plus les caractéristiques ou substances 
toxiques des plantes dont les préparations des plantes 
sont obtenues ; il détermine les conditions de ces 
dérogations individuelles sur base d'avis de la 
Commission d'avis des préparations de plantes; ces 
conditions portent sur la composition des produits et 
sur les mentions à apposer dans leur étiquetage. 

Art. 4. g ler. Il est interdit de fabriquer et de mettre 
dans le commerce en tant que ou composants 
incorporés à des denrées alimentaires: 
a) des champignons qui ne sont pas repris dans la liste 
2 des champignons comestibles en annexe du présent 
arrêté; 

beueffende aroma's voor gebnik in 
voedingsmiddelen; 
6' Minfiter: de Minister die de Volksgezondheid onder 
zijn bevoegdheid heeft; 
7" Dienst. het Directoraat-generaal Dier, Plant en 
Voeding van de Federale Overheidsdienst 
Volksgezondheid, Veiligheid Voedselketen en 
LeeEmilieu; 
8 O  Voedngssupplementen: als aanvuiling op de normale 
voeding bedoelde voorgedoseerde voedingsmiddelen 
die een geconcentreerde bron vormen van één of 
meer nutriënten, planten, plantenbereidingen of 
andere stoffen met een nutritioneel of  fysiologisch 
effect; 
9' plantenstoffen: actieve stoffen van planten, die een 
nutcitioneel of fysiologisch effect bezitten, of merkers 
van planten. 

Art. 3. g 1. Het is verboden planten, die vermeld zijn 
in lijst 1 van gevaarlijke planten in bijlage bij dit 
besluit, in de handel te brengen als voedingsmiddelen 
of venverkt in voedingsmiddelen. 

§ 2. Het is verboden plantenbereidingen, verkregen nit 
planten die vermeld zijn in lijst 1 van de bijlage bij dit 
besluit, te fabriceren en in de handel te brengen als 
voedingsmiddelen of venverkt in voedingsmiddelen. 
Deze bepalingis niet van toepassingvoor de fabricage 
van aroma's. 
De Minister kan een lijst van planten vaststellen die al 
dan niet voor de fabricage van aroma's mogen 
g e b d t  worden; 
De Minister of zijn afgevaardigde kan afwijkingen 
toestaan op het verbod bedoeld in het eerste lid 
wanneer aan de band van een toxicolo$sch en 
analytisch dossier han worden aangetoond dat de 
plantenbereidingen de toxische eigenschappen of 
stoffen van de plant, waatuit de plantenbereidingen 
bekomen zijn, niet meer bevatten; hij stelt de 
voonvaarden van deze individuele afwijkingen vast op 
basis van het advies van de Commissie van advies 
voor plantenbereidingen; deze voonvaarden hebben 
betrekking op de samensteiiing van de producten en 
de vermeldingen die aangebracht moeten worden op 
hun etikettering. 

Art. 4. s 1. Het is verboden als voedingsmiddelen of 
vemerkt in voedingsmiddelen te fabriceren en in de 
handel te brengen: 
a) paddenstoelen die niet vermeld zijn in lijst 2 van 
eetbare paddenstoelen in bijlage bij dit besluit; 



b) des denrées alimentaires contenant des 
champignons qui ne sont pas repris dans la liste 2 des 
cbampignons comestibles en annexe du présent 
arrêté; 
c) des champignons séchés: 
-autres que ceux repris dans la liste 2, partie 1 et 2 en 
annexe du présent arrêté, s'ils sont en entier; 
- autres que ceux repris dans la liste 2, partie 1 en 
annexe du présent arrêté, s'ils sont fractionnés; 
d) des champjgnons repris dans la liste 2, partie 2 en 
annexe du présent arrêté d'espèces différentes 
mélangés entre eux ou avec des champignons repris 
dans la liste 2, partie 1 en annexe du présent arrêté; 
e) des champignons, autres que frais, fractionnés de 
teUe façon que leur espèce ne peut plus être 
déterminée; 
f) des champignons repris dans la liste 2, partie 2 en 
annexe du présent arrêté qui sont fractionnés de teile 
façon que leur espèce ne peut plus être déterminée, à 
Pexception des truffes et des morilles; 
g) des champignons contenant des insectes, des 
parties d'insectes ou des débris d'insectes; 
h) des champignons qui ne sont pas frais de telle 
manière qu'ils peuvent présenter un danger pour la 
santé. 

§ 2. Le Ministre peut b e r  une liste de champignons 
qui peuvent être utilisés ou non pour la fabrication 
d'arômes ou d'additifs. 

Art. 5. § ler. Il est interdit de mettre dans le commerce 
des compléments alimentaires composés de ou 
contenant une ou plusieurs plantes qui sont reprises 
dans la liste 2 et la liste 3 en annexe du présent arrêté 
et qui répondent aux conditions et restrictions, si une 
notification préalable auprès du Service n'est pas 
effectuée conformément aux dispositions suivantes. 

Un dossier de notification doit être introduit en un 
exemplaire ou via l'application FOODSUP sur le site 
internet du Service public fédéral Santé publique, 
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement 
(www.sante.belgique.be). Le dossier de noafication 
doit comporter au moins les données suivantes : 
1' la nature du produit; 
2" la liste des ingrédients du produit (qualitative et 
quantitative); 
3' l'analyse nutriaonnelle du produit, si d' application, 
et des données qualitatives et quantitatives concernant 
les substances actives sisi<ricatives connues ou des 
marqueurs, par unité et par portion journalière, la 
toxicité et la stabilité; 

h) voedingsmiddelen, die paddenstoelen bevatten, die 
niet vermeld zijn in lijst 2 van eetbare paddenstoelen 
in bijlage bij dit besluit; 
c) gedroogde paddenstoelen: 
- andere dan deze vermeld in lijst 2, deel 1 en 2 in 
bijlage bij dit besluit, indien ze geheel zijn; 
- andere dan deze vermeid in lijst 2, deel 1 in bijlage 
bij dit besluit, indien ze in stukken zijn; 
d) verschiliende soorten paddenstoelen vermeld in 
lijst 2, deel 2 in bijlage bij dit besluit die gemengd zijn 
met elkaar of met paddenstoelen vermeld in lijst 2, 
deel 1 in bijlage b i j  dit besluit; 
e) andere paddenstoelen dan verse, die zodanig in 
stukken gescbeurd zijn, dat hun sooa niet meer te 
herkennen is; 
f )  paddenstoelen vermeld in lijst 2, deel 2 in bijlage bij 
dit besluit, die zodanig in stukken gescbeurd zijn, dat 
hun soon niet meer te herkennen is, met uitzondering 
van truffels en rnorieljes; 
g) paddenstoelen die insecten, insectendelen of 
insectenabal bevatten; 
h) paddenstoelen die niet zodanig vers zijn dat ze een 
gevaar voor de gezondheid kunnen uitmaken. 

§ 2. De Minister kan een lijst van paddenstoelen 
vaststeilen die al dan niet voor de fabricage van 
aroma's of toevoegsels mogen gebruikt worden. 

Art. 5. 1. Het is verboden voedingssupplementen in 
de bande1 te brengen samengesteld uit of bevattende 
één of meer planten die vermeld zijn in lijst 2 en lijst 
3 in bijlage bij dit besluit en waarbij voldaan werd aan 
de beperkingen en voonvaarden, indien geen 
voorafgaande notificatie bij de Dienst uitgevoerd 
werd overee&omstig de volgende bepalingen. 

Een notificatiedossier moet in één exemplaar of via de 
toepassing FOODSUP op de website van de Federale 
Overheidsdienst Voiksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedseiketen en Leefmilieu 
(www.gezondheid.be1gie.be) ingediend worden. In 
het notificatiedossier zijn ten minste de volgende 
gegevens vermeld: 
1" de aard van bet product; 
2" de ingrediëntenlijst van het product (kwalitatief en 
kwantitatief); 
3' de nutritionele analyse van het product en, indien 
van toepassing, kwalitatieve en kwantitatieve gegevens 
over de aanwezigheid van bekende significante 
werkzame stoffen of "merkers", indien bekend, per 



4' l'étiquetage du produit; 
5" l'engagement de procéder à des analyses fréquentes 
et à des moments variables du produit et de tenir les 
résultats à la disposition du Service; 
6 O  la preuve de paiement d'une redevance par produit 
notifié au compte du Fonds budgétaire des matières 
premières et des produits conformément à l'article 10, 
§ 1': de l'arrêté royal du 13 novembre 2011 h a n t  les 
rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire 
des matières premières et des produits. 

§ 2. Il est interdit de mettre dans le commerce des 
compléments alimentaires, composés de ou contenant 
une ou plusieurs plantes qui: 

1' ne sont pas reprises dans la liste 2 et la liste 3 en 
annexe du présent arrêté ou; 

2" sont reprises dans la liste 2 et la liste 3 en annexe 
du présent arrêté mais qui ne répondent pas aux 
conditions et restrictions, 
si une notification préalable auprès du Senice n'est 
pas effectuée conformément au § lec du présent 
article. 
Le dossier de notification doit contenir les données du 
§ 1 7  Ze alinéa &si que toutes les données nécess;lires 
relatives à la nature, à la toxicité et aux quantités des 
substances actives les plus importantes, dans la 
mesure où elles sont connues et détectables. 

§ 3. Dans le mois de la réception du dossier de 
notihation visé aux paragraphes 1.1 et 2, le Service 
envoie un accusé de réception au requérant. L'accusé 
de réception comporte un numéro de notification. Ce 
numéro de notification doit être repris dans tout 
document commercial. 
Dans l'accusé de réception, le Service peut faire des 
remarques et des recommandations, entre autres pour 
adapter l'étiquetage, notamment en exigeant la 
mention d'avertissements. 

§ 4. Sans préjudice de la législation sur les 
médicaments, le Ministre peut, en ce qui concerne les 
plantes dans la liste 3 de l'annexe, déterminer des 
teneurs minimaies et maximales en substances actives 
et marqueurs en vue de la fabrication et du commerce 
de ces plantes. 
Les arrêtés y relatifs sont pris sur avis de la 
Commission d'avis des préparations de Plantes. 

§ 5. Les dispositions des paragraphes l e c  à 3 ne sont 
pas d'application: 

doseereenheid en per dag, over de toxidteit en over 
de stabiliteit; 
4" de etiketteringvan het product; 
5" de verbintenis geregeld en op wisselende 
tijdstippen ontledingen van het product uit te voeren 
en de resultaten ter beschikking van de Dienst te 
bouden; 
6 O  bet bewijs van betaling van een retributie per 
genotificeerd product op de rekening van het 
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de 
producten overeenkomstig artikel 10, § 1, van het 
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot 
vaststeüing van de retributies en bijdragen 
verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de 
grondstoffen en de producten. 

$ 2. Het is verboden voedingssupplementen in de 
bande1 te brengen sarnengesteld uit of bevattende één 
of meer planten die: 

1' niet vermeld zijn in iijst 2 en lijst 3 in bijlage bij 
dit besluit of; 

2' vermeld zijn in lijst 2 en lijst 3 in bijlage bij dit 
besluit maar waarbij nier voldaan werd aan de 
beperkingen en voonvaarden, 
indien geen voorafgaande notificatie bij de Dienst 
uitgevoerd werd, zoals bepaald in 5 1 van dit d e l .  
Het notificatiedossier moet de gegevens van § 1, 2d" 
lid bevatten en bovendien aile nodige gegevens over 
de aard, de toxidteit en de hoeveelheid van de 
belangrijkste werkzame stoffen, voor zover bekend en 
aantoonbaar. 

§ 3. Binnen de maand na ontvangst van het in de 
paragrafen 1 en 2 bedoelde notificatiedossier stuurt de 
Dienst een ontvangsunelding aan de indiener eman. 
De ontvangstmelding bevat een notificatienummer. 
Dit notificatienummer moet in alle 
handelsdocumenten vermeld worden. 
In de ontvangstmelding kan de Dienst opmerkingen 
en aanbevelingen geven, onder meer voor het 
aanpassen van de etikettering, met name door bet 
opleggen van de vermelding van waarscbuwingen. 

§ 4. Onverminderd de toepassingvan de wetgevingop 
de geneesmiddelen, kan de Minister, met betrekking 
tot de planten in lijst 3 van de bijlage, voor de 
fabricage en het in de handel brengen van die planten 
minimale en maximale gehalten aan actieve stoffen en 
merkers vaststellen. 
De desbetreffende besluiten worden genomen op 
advies van de Commissie van advies voor 
plantenbereidingen. 



1' aux épices mentionnées dans l'arrêté royal du 17 
septembre 1968 relatif aux épices et produits à base 
d'épices; 
2" à d'autres herbes aromatisantes qui sont 
apparemment destinées à être utiiisées pour être 
ajoutées aux denrées alimentaires; 
3 O  aux préparations de plantes sous forme concentrée 
on déshydratée servant à la préparation de limonades, 
jus de fruits et jus de légumes et dont les espèces sont 
mentionnées dans l'article 7, § 2 de l'arrêté royal du 19 
mars 2004 relatif aux jus et nectars de fruits, aux jus 
de légumes et à certaines denrées similaires; 
4' au thé (CmelLa sinensu), au café (espèces du genre 
Coffea) et aux tisanes en sachets. 

§ 6. Le Ministre peut, après avis de la Commission 
visée au § 4, Pmeaiinéa: 
1" interdice que certaines plantes ou préparations de 
plantes soient mélangées entre elles; 
2" réserver le commerce en certaines plantes et 
préparations de plantes, sons forme prédosée ou non, 
à la détention de diplômes ou attestations déterminés; 
3' modifier les listes en annexe du présent arrêté; 
4' en ce qui concerne les plantes dans la liste 2 et 3 en 
annexe du présent arrêté, établir des substances 
caractéristiques de la plante ou des catégories 
caractéristiques des substances de la plante. 

Art. 6. § 1% Sans préjudice des dispositions générales 
et spéüfiques concernant l'étiquetage et la publicité 
des denrées alimentaires, l'étiquetage des 
compléments ahentaires qui contiement des plantes 
et/ou des préparations de plantes doit comporter les 
mentions suivantes: 
l0 la dénomination: ((complément alimentaire»; 
2' la portion recommandée à consommer chaque 
jour. 
Il ne peut être recommandé de r épam sur plusieurs 
jours la portion à consommer chaque jour. 
Il ne peut être recommandé de fractionner la denrée 
en parties lorsqu'elle n'est pas appropriée à cet usage; 
3" un avertissement contre le dépassement de la 
portion recommandée à consommer chaque jour; 
4' un avertissement indiquant que le produit doit être 
tenu hors de la portée des jeunes enfants; 

§ 5. De bepalingen van de paragrafen 1 tot 3 zijn niet 
van toepassing: 
l0 op de specerijen die vermeld zijn in het koninklijk 
besluit van 17 september 1968 betreffende specerijen 
en specerijproducten; 
2" op andere keukenkmiden die klaarblijkelijk 
bestemd zijn om als toekniiden aan de 
voedingsmiddelen te worden toegevoegd; 
3' op plantenbereidingen in geconcentreerde of 
gedeshydrateerde vorm die dienen voor de bereiding 
van limonades, vmchtensappen en groentesappen en 
waman de soorten vermeld zijn in het artikel7, § 2 
van koninidijk beslnit van 19 maart 2004 betreffende 
vmchtensappen, vmchtennectars, groentensappen en 
bepaalde soortgelijke producten; 
4O op thee (Came/La sinensis), op koffie (soorten van 
het geslacht Coffea) en op tisanes in zakjes. 

§ 6. De Minister kan, na advies van de in § 4, 2de lid 
bedoelde Commissie: 
1' verbieden dat bepaalde planten of 
plantenbereidingen met elkaar worden gemengd; 
2' de handel in bepaalde planten en 
plantenbereidingen, al dan niet onder voorgedoseerde 
vorm, aan vereisten inzake het bezit van een bepaald 
diploma of getuigschcift voorbehouden; 
3' de iijsten in bijlage bii dit besluit wijzigen; 
4' met betrekking tot de planten in lijst 2 en 3 van de 
bijlage van dit besluit, karakteristieke plantenstoffen 
of karakteristieke categorieën van plantenstoffen 
vastleggen. 

Art. 6. 5 1 Onverminderd de algemene en bijzondere 
bepaiingen inzake etikettering en reclame voor 
voedingsmiddelen moet de etikettering van 
voedingssupplementen die planten en/of 
plantenbereidingen bevanen de volgende 
vermeldingen bevatten: 
1' de benarning: (woedingssuppiemenb); 
2' de aanbevolen dagelijkse te gebniiken portie. 
E r  mag niet worden aanbevolen de dagelijks in te 
nemen portie te spreiden over verschiliende dagen. 
Er mag niet worden aanbevolen de waar in 
onderdelen te spiitsen wanneer deze hiervoor niet 
geschikt is; 
3' een waarschuwing voor de overschnjding van de 
aanbevolen dag&]kse in te nemen portie; 
4' een waarschuwing dat het product buiten bereik 
van jonge kinderen moet worden bewaard; 



5' une mention que les compléments alimentaires ne 
peuvent pas être utilisés comme substituts d'un 
régime alimentaire varié; 
6' outre la dénomination, si elle existe, de la ou des 
plantes dans la langue de la région, le nom scientifique; 
7' le nom des substances de plantes ou le nom des 
catéguues de substances de plantes qui sont indiquées 
en liste 2 et 3 en annexe du présent arrêté, ou une 
indication relative à la nature de ces substances de 
plantes; 
8' la teneur en substances ou en catégorie de 
substances présentes des plantes, reprises en liste 2 et 
3 en annexe du présent arrêté par pofflon 
recommandée dans l'étiquetage à consommer chaque 
jour. 

§ 2. Il est interdit de mettre dans le commerce sous 
forme non préembailée des compléments alimentaires 
qui contiennent des plantes et/ou des préparattons de 
plantes. 

§ 3. Les mentions, visés au § le', 8' doivent être des 
valeurs moyennes calculées sur base de l'analyse du 
produit. 

Art. 7 Dans l'étiquetage, la présentation et la publicité 
pour des compléments alimentaires, il est interdit: 
1" d'attribuer au produit des propriétés de prévention, 
de traitement ou de guérison d'une maladie et 
d'évoquer des propriétés similaires; 
2' de mentionner ou de suggérer qu'un régime 
alimentaire équilibré et varié ne constitue pas une 
source suffisante de nutriments en général. 

Art. 8. Les denrées alimentaires qui ne satisfont pas 
aux dispositions du présent arrêté ou aux dispositions 
déteminées par le Ministre en application du présent 
arrêté sont à considérer comme déclarées nuisibles au 
sens de l'article 18 de la loi du 24 janvier 1977 relative 
à la protection de la santé des consommateurs en ce 
qui concerne les denrées alimentaires et les autres 
produits. 

Aa. 9. Les dispositions du présent arrêté s'appliquent 
sans préjudice de l'application d'autres dispositions 
réglementaires relatives à la présence de certaines 
plantes dans les denrées alimentaires. 
Les plantes, mentionnées ou non dans les listes de 
l'annexe, pour lesquelles la consommation humaine 
est jusqu'au 15 mai 1997 restée négligeable dans 
l'Union européenne, tombent sous l'application du 

5" een vermelding dat voedingssupplementen niet als 
vemariging voor een gevarieerde voeding mogen 
worden gebruikt; 
6' naast de naamvan de plant of planten in de taalvan 
de streek, indien deze bestaat, ook de 
wetenscbappelijke naam; 
7' de naam van de plantenstoffen of de naam van de 
categorie van plantenstoffen, die in lijst 2 en 3 van de 
bijlage van dit besluit zijn aangegeven, of informatie 
betreffende aard van deze plantenstoffen; 
8' het gehalte van de aanwezige plantenstoffen of van 
een categorie vanplantenstoffen, die in lijst 2 en 3 van 
de bijlage bij dit besluit zijn aangegeven, per in de 
etikettering aanbevolen dagelijks te gebniiken portie. 

$ 2. Het is verboden voedingssupplementen die 
planten en/of plantenbereidingen bevatten onder 
niet-voomerpakte vorm in de handel te brengen. 

$ 3. De in 1, 8' bedoelde vermeldingen moeten 
gemiddelden zijn op basis van de analyse van het 
product. 

Art. 7. In de etikettering en de presentatie en in de 
reclame voor voedingssupplementen is het verboden: 
1' am het product eigenschappen ter voorkoming, ter 
behandeling of ter genezing van ziekten en 
toespelingen op dergelijke eigenschappen toe te 
sciuijven; 
2' te beweren of te suggereren dat een evemvichtige 
en gevarieerde voeding in het algemeen geen passende 
hoeveelheden aan nutriënten kan bieden. 

Art. 8. De voedingsmiddelen die niet aan de 
bepalingen van dit besluit of aan de door de Minister 
bij toepassing van dit besluit vastgestelde bepalingen 
voldoen zijn ais scbadelijk te beschouwen in de zin 
van artikel 18 van de wet van 24 januari 1977 
betreffende de bescherming van de gezondheid van 
de verbruikers op het stuk van de voedingsmiddelen 
en andere producten. 

Art. 9. De bepalingen van dit besluit laten de 
toepassing van andere reglementaire bepalingen 
betreffende de aanwezigheid van bepaalde planten in 
voedingsmiddelen onverlet. 
Planten, die al dan niet in de lijsten van de bijlage 
vermeld zijn, en die tot 15 mei 1997 in de Europese 
Unie nier in significante mate voor de menselijke 
voeding zijn gebruikt, vallen onder de  toepassing van 



règlement (UE) no 2015/2283 du Parlement européen 
et du Conseil du 25 novembre 2015 relatif aux 
nouveaux aliments, modifiant le règlement (UE) no 
1169/2011 du Parlement européen et du Conseil et 
abrogeant le règlement (CE) no 258/97 du Parlement 
européen et du Conseil et le règlement (CE) no 
1852/2001 de la Commission. 

Art. 10. Les infractions aux dispositions du présent 
arrêté sont recherchées, constatées et poursuivies 
conformément à l'arrêté royal du 22 février 2001 
organisant les contrôles effectués par l'Agence 
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et 
modifiant diverses dispositions légales, et punies 
conformément à la loi précitée du 24 janvier 1977. 

Art. 11. L'arrêté royal du 29 août 1997 relatif à la 
fabrication et au commerce de denrées alimentaires 
composées ou contenant des plantes ou préparations 
de plantes, modifiés en dernier lieu par i'arrêté royal 
du 20 décembre 2020, est abrogé. 

verordening (EU) m. 2015/2283 van het Europees 
Parlement en de Raad van 25 november 2015 
betreffende nieuwe voedingsmiddelen, tot wijziging 
van Verordening (Eq m. 1169/2011 van het 
Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van 
Verordening (EG) m. 258/97 van het Europees 
Parlement en de Raad en Verordenmg (EG) nr. 
1852/2001 van de Commissie. 

Art. 10. Inbreuken op de bepalingen van dit besluit 
worden opgespoord, vastgesteld en vemolgd 
overeenkomstig het koninhlijk besluit van 22 februari 
2001 houdende organisatie van de controles die 
worden verucht door het Federaal Agentscbap voor 
de Veiïigheid van de Voedselketen, en gestraft 
overeenkomstig de voornoemde wet van 24 januari 
1977. 

Art. 11. Het k o M ] k  besluit van 29 augustus 1997 
betreffende de fabricage van en de handel in 
voedingsmiddelen die uit planten of uit 
plantenbereidingen samengestdd zijn of deze 
bevatten, laatst ge~vijzigd bij het kondlijk besluit van 
20 december 2020, wordt opgeheven. 



Art. 12. Le ministre qui a la Santé publique dans ses Art. 12. De minister bevoegd voor Volksgezondheid 
attributions et le ministre qui a 1'Agricdture dans ses en de mimster bevoegd voor Landbouw zijn, ieder wat 
attributions sont chargés, chacun en ce qui le hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit. 
concerne, de l'exécution du présent arrêté. 

, le 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Santé publique, 

Van Koningswege: 

De Minister van Volksgezondheid, 

Le Ministre de i'Agricdhire, De M i s t e r  van Landbouw, 

David CLARINVAL 
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Kryptostega spp. hpocynaceae I I I ! l I 

1 1 1 1 1 Ibevat. 1 

heimbloem, 0.a. 
holwortel 
vingerheimbloem 

yohimbe 

Conaria thymifolia 
Humb. et Bonpl. 
Corydalis spp. 

orydalis solida (L.) 
~lai rv .  

Corynanthe spp. 

Cotoneaster spp. osaceae 
,Cnnum asiaucum L. barylhdaceae 
Crotalana spp. egununosae 
Croton spp. Duphorbiaceae 

Seule la décoction du 
rhizome est autorisée 
dans les denrées 
alimentaires. 

Une dérogation peut étre 

e.a. corydaie creuse 

corydale solide, 
coqdale à tubercule 
plein 

yohimbe 

l~ycas spp. Icycadaceae 1 kycaspalm, varenpaim [cycas 1 1 

bac¶. I - l I l I I 
~hymelaeaceae baphne spp. 

orden toegekend 
ndien de analyse 
aantoont dat de 
ereiding geen 

detecteerbare 
oeveelheid ptaquiloside i 

Enkel het decoct van de 
wortelstok is toegelaten 
in voedingsmiddelen. 

Een afwijking kan l~otinus coggygria Scop. 

Coriariaceae 

Papaveraceae 

Papaveraceae 

Rubiaceae 

dwergmspei 
lelie 

ICynodon dactylon &.) Poaceae 
pers. I 1 l l l l 

panira spp. kolanaceae I I I I I 
Delphinium spp. ~anunculaceae bidderspoor Istaphisaigre, 

Coqdalis bulhosa 
(L.) DC. 

kotonéaster 
cnnum d'asie 

bandiesgras /chiendent dactyle 

/D&S spp. beguminosae I I I I I I 

cynoglosse 
sabot de vénus 

liane ortie 

Cynoglossum spp. l~oraginaceae 
Cypripedium calceolus L. l~rchidaceae 
Cytisus spp. beguminosae 
Ddechampia scandens fSuphorbiaceae 

hondstong 
vrou~enschoentje 





Excoecaria agaiiocha L. 
Ficaria verna Huds. 

porestiera spp. 
Fritiliaria imperialis L. 

I /keizerskroon couronne impériale 1 
Ifridiaire impériale, 

Galanthus spp. Amaryiiidaceae 0.a. sneeuwklokje e.a. perce-neige 
l 

Galega officinalis L. Leguminosae galega galéga, sainfoin Een abijking kan Une dérogation peut être 
d'Espagne worden toegekend accordée si la teneur en 

indien het gehalte aan galégine et péganine est 
galegine en peganine déterminée. 
bepaald is. 

'~arcinia hanburgi Hook. Clusiaceae If. 
/~e issos~ermum spp. ,Apocynaceae ---- 
Gelsemium spp. Gelsemiaceae -1 
,Genista tinctoria L. Leguminosae verfbrem genêt des teinturiers 
Glechoma hederacea L. Famiaceae hondsdraf herre terrestre 
iGlobulzia alpum L. Plantag~iaceae drietandkogelhloem globulaire turbitt 
[~lobulzia wlgaris L. Plantaginaceae gewone kogelbloem globulaire commune 

speenkmid renoncule ficaire, 
ficaire fausse- 
renoncde 

Euphorhizceae 
Ranunculaceae 

Oleaceae 

H0ok.f. &Thomson 
(A. Juss.) Benth 

Ficaria renunculoïdes 
Monch. 
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@ecunopsis spp. Papaveraceae 1 Ischijnpapaver 1 I I 
henispermum canaden~e~enis~ermaceae /canadees Maanzaad. bénispetme du 

byonia spp. bricaceae I I I I I 

b .  1 1 1 ICanada 
b c u r i a l e  annueile 

I 
bercurialis annua L. Buphorbiaceae bnbingelkniid 
bercurialis perennis L. $uphorhiaceae lbosbingehid bercuriale vivace 
hfesembryanthemurn !hz oaceae b.a .  middaghloem, 1e.a. ficoïde glaciale 

~ P P .  I I blslÿuld L I I 
osa spp. egununosae mosa 

maianthème à deux 
feuilles 
iamala, rottlière des 
teintutiers 
mandragore officinale 

dalknid 

kamalaboom 

alruin 

haianthemum bifolium 
(L.) F.W. Schmidt 
Mallotus philippensis 
&am.) MU. Arg. 
Mandragora officinamm - 

Asparagaceae 

Euphorbiaceae 

Solanaceae 



blosannona depressa 
(Baill.) Chatrou 
Mucuna pturiens p.) 
DC. 

hyopoturn laetum G. 
Forst. 
Narcissus spp. 

pierium spp. 
Nicotiana spp. 

Annonaceae 

Leguminosae 

ScrophulWaceae 

hmaryllidaceae 

Apocynaceae 
Solanaceae 

Guatteria gaumeri 
Greenm. 
Dolichos pturiens L. 

ppppp 

bigella damascena L. l~anunculaceae 
fkymphaea - alba L. l~ymphaeaceae , 

iuffertje-in-'t-groen 

piymphaea odorata Ait. 
Pchrosia spp. 
Ophioglossum vulgatum 
L. 

Ornithogalum spp. 
Orobanche spp. 
Oxalis spp. 
Paeonia spp. 
Papaver somniferum L. 

bgelle de damas 

pmel  

Ngaia boom 

witte narcis, 
dichtersoarcis 
oleander 
0.a. tabak 

Nyrnphaeaceae 
Apocynaceae 
Ophioglossaceae 

Asparagaceae 
Orobanchaceae 
Oxalidaceae 
Paeoniaceae 
Papaveraceae 

yurnel 

Arbre Ngaio 

narcisse des poètes 

laurier-rose 
tabac 

,witte waterlelie Inymphéa blanc 

Een afwijking kan 
worden toegekend 
indien de analyse 
aantoont dat de 
bereiding geen 
detecteerhare 
hoeveelheid ptaquiloside 
,hevat. 

f 

Het zaad akomstigvan 
deze plant is toegelaten 

Analyse moet aantoneo 
dat de bereidinggeen 
detecteerbare 
hoeveeiheden harrnaan 
alkaloïden, levo-dopa en 
lectine bevat Een 
analyse van de niet 
proteinogene 
aminozuren moet 
uitgevoerd worden. 

geurende watedelie 

addertong 

vogelmelk 
remraap 

Une dérogation peut être 
accordée si l'analyse 
démontre que la 
préparation ne contient 
aucune quantité 
détectable de 
ptaquiloside. 

La graine provenant de 
cette plante est autorisée 

L'analyse doit démontrer 
que la préparation ne 
contient aucune quantité 
détectahle en alcaloïdes 
harmimes, lévo-dopa et 
lectine. Une analyse des 
acides aminés non 
protéhogènes doit être 
effectuée. 

nymphéa odorants 

ophioglosse commun, 
ophioglosse vulgaire, 
langue de serpent, 
ophioglosse des alpes, 
herbe sans couture 

ornithogale 
orobanche 

klaverzuriog 
pioen 
slaapbol, papaver, 
maankop 

oxalide, oxalis 
pivoine 
pavot officinal 



als "maanzaad" op en tant que "graine de 
bakkerijproducten. avot" sur les produits de 

1 1 1 1 1 1 Ba boulangerie 
karis quadrifolia L. Melanthiaceae leenbes barisette 
barthenocissus 

I 
pitaceae 1 bifbladige win~erd b p e  vierge 1 

Philodendron spp. Braceae 1 1 1 1 1 
Ifèves de calabar hysostigma veoenosum $eguminosae [calabarbonen 4 

I 1 l 
. - 

I huinquefolia (L.) 
. 

$ausinYstalia johimbe (K. 

balf. I I I I I 

yohimbe Rubiaceae 

~hytolaccaceae 

b o n  I 1 I I I I 

1 1 1 1 1 Isechée. 
/Piper methysticum l~i~eraceae  kava, kawa bava, kawa 1 1 

I I 
yohimbe 

barmozijnbes 

ieris japoiuca phunh.) ricaceae 
. Don ea G. Don Murr. 

Fiiocarpus spp. kutaceae 1 1 1 1 1 

dromède du Japon 

inellia ternata p u n b . )  aceae 
reitenb 

Schum.) Pierre ex Beille 
Feganum harmala L. 
Petasites spp. 

I 

riehladige pineliia inellia fwijking kan toegestaan dérogations peuvent 
orden voor bereidingen atribuées pour des 

arabons de la racine 

orster F. l I I I I 

paf. I I I I I I 
Psoralea spp. bubiaceae 

harmla 
hoetùlad 

Nitrariaceae 
Compositae 

/Phytolacca spp. 

Piscidia erytbrina 

P. l I I I 1 1 

harmal 
pétasite 

/Petunia vioiacea Lindl. lSolanaceae 
bfafiia spp. bmaranthaceae 

bhytolaque 

piscidia 

/Poncims trifoliata (L.) Feguminosae 

/Pieris Formosa WaU.) D. bricaceae 1 1 I~iéris andromède 1 1 

~iebladciuus loranger trifolié 

I 
piscidie 

podophyllée pelté 

iscidia piscidula (L.) 
Sarg. 

odophyllum peltatum 

Leguminosae 

Berberidaceae 
(Loefl.) L. 

Voetblad, eendevoet 



Psychotria viridis Ruiz. 
Pav. 
Pteridium aquilinum p.) 
Fuhn. 
Ptychopetalum spp. 
Pyrularia pubera Michx. 

Chacruna 

adelaarsvaren 

buffelnoot 

etbemstaedtiaceae 

Olacaceae 

Ericaceae 
Santalaceae 

Sami Ruca 

fougère-aigle 

I~uassia spp. $imarouhaceae 
Quillaja saponaria 

l Phoutboom bois de panama, 
bohna. 
 anu un cul us spp. banunculaceae 
buvolfia spp. 
/Rhododendron spp. l~ncaceae 

boterhloem 

rododendron 

sumak 
welriekende sumac 

sumak 

gladde sumak 

I I 

valse ipecacuanha 
wonderboom 

Rhodomyrtus spp. 
Rhns spp. 
Rhus aromatica Aton 

us coriaria L. 

us glabra L. 

I I 

khynchosia spp. 
bchardia scabra L. 

blyrtaceae 
Anacardiaceae 
Anacardiaceae 

Anacardiaceae 

Anacardiaceae 

I 

Leguminosae 
bubiaceae 

renoncule 
ppppp 

rhododendron 

sumac 
rhus aromatique 

bcinus communis L. l~nphorbiaceae 
b i n a  liumilis L. l~hytolaccaceae 

Enkel het gebruik van Feule l'utilisation de 
etites quantités non 

econcentreerde 

sumac, sumac des 
corroyeurs, vinaigrier 

sumac à bois glabre 

faux ipéca 
ricin commun 

kleine niet- 
geconcentreerde 
hoeveelheden van de 
vnichten is toegelaten bij 
keukenbereidingen. 
Enkel het gebniik van 
kleine niet- 
geconcentreerde 
hoeveeiheden van de 
mchten is toegelaten hij 
beukenbereidingen. 

---- 

petites quantités non 
concentrées de fruits est 
autorisée pour les 
préparations culinaires. 

Seule l'utilisation de 
petites quantités non 
concentrées de fruits est 
autorisée pour les 
préparations culinaires. 
1 



[Roemeria hybrida L DC. [Papaveraceae 1 1 
bubia nnctorum L bubiaceae heelirap 

uta spp. utaceae l I 
balvia divinomm Epling bamaceae bentcaal amerkaanse 
j& ~ i t i v a  1 1 /salie 
banpinaria canadensis L.(Papaveraceae /bloedwoctel 

baussurea spp. jcompositae 1 1 
bchefflera spp. baiiaceae 
Schinus molle L. hnacardiaceae 1 etumaanse 

I~ansevieria spp. b\sparagaceae 1 lvrouwentongen 
[Santalum album L. (Santalaceae /sandelboom 

asçafras albidum (Nutt.) auraceae 'assafras offiunale T. 
ees ees & C.H. Eherm. 

sassafrashout 

Schinus terebinthifoiius 
Raddi. 

1 I 

l 1 
arance des teintmriers 1 1 

l 

hacardiaceae 

Georgi 

I 

auge des aztèques 

eperboom 

raziliaanse 
peperhoom 

sahadiikruid 

he lmhid  

- 

inguinaire du canada / 1 
ansemère 
ancal blanc, sandai 
ois de sassafras 

Sabadilla offidnalis 
(Schltdl. & Cham,) 
Standl. Brandt. et 
Ratzeb. 

Gchoenocaulon officinale 
(Schltdi. & Cham.) 1 .Gray 

,Sdndapsus spp. 
bcopolia spp. 

etites quantités non 
econcenaeerde oncentrées de fruits est 

kcutellaria baicalensis Lamiaceae 

Melanthiaceae 

Araceae 
Solanaceae 

Ikeukenbereidingen. ' [ - 

aies roses. ooivre knkel het e e h ~ k  van !Seule ibtilisation de 

@aikaig!idliniid 
[~crophularia spp. ~crophulariaceae 

. L 
3se eine niet- etites quantités non 

oncentrées de fruits est 

keukenbereidingen. 1 
évaàiile I l 

crofulaire 1 
kuteilaire du lac Het g e b d  van de 

I 
'L'utilisation de la radne 

lailal wortel afkomstig van provenant de cette plant 
deze plant is toegelaten est autorisée dans les 
jn voeàingsmiddelen. denrées alimentaires. 



Scutellaria lateriflora L. 

Scutehia spp. 

'Lamiaceae 

bamiaceae lauw glidkruid 

I 

ecurigera varia (L.) E PIpminosae r l p n i l l a  varia L. 'ont kroonkruid coronille bigarrée 
assen 

Senecio spp. 
Y l ~ e ~ u m i n o s a e  
Sida cordifolia L. 

scutellaire toque 

bpigelia anthelmim L. bganiaceae 
pigelia marilandica (L.) oganiaceae 

Compositae 

hlalvaceae 

spigélie vermihige 

Het gebruik van de hele 
plant is toegelaten indien 
met analyse aangetoond 
werd dat de bereiding 
een detecteerbare 
oeveelheden furnno 

neoclerodanen bevat en 
door een botanisch 
certiiicaat werd 
aangetoond dat de 
gebruikte delen 
afkomstig zijn van deze 
plant. 

L'utilisation de la plante 
entière est autorisée s'il a 
été démontré par des 
rapports d'analyse que la 
préparation ne contient 
aucune quantité 
détectable en hirano néo- 
clérodanes et si par 
certificat botanique il a 
été démontré que les 
parties utilisées 
proviennent de cette 
plante. 

kruislÿuid 

bala 
Sida rhombifolia L. 

sénegon 

bala 

nvarte nachtschade 

bitterzoet 

peemormigeiijsterbes 

spaanse brem 

I 

----- 

)iane trompette 
morelle noire 

douce-amère, morelle 
douce-amère 

cormier, sorbier 
domestique 
genêt d'espagne 

I 

Solanum n i p m  L. 

I 

Simarnuba amara Aubl. bimaroubaceae 
bolandsa grandiflora SN. 
kolanum ameticanum 
Mill. 
Solanum dulcamara L. 

Solenostemma argel 
(DeMe) Hayne 
Sorbus domestica L. 

,Spartium junceum L. 
Spathiphyllum spp. 

,Solanaceae 
Solanaceae 

Solanaceae 

Apocynaceae 

Rosaceae 

Leguminosae 
&raceae I 
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'Tylophora asthmatica 
Wight et hm. 
Urginea spp. 
Veraüum spp. 

l 
Vincetoxicum 
hnd ina r i a  Medik. 
Wikstroernia spp. 
Wisteria floribundn 
(Wiiid.) DC. 
Wisteria sinensis (Sims) 
(%met. 
kysmalohium undulatum 
Q.) R. Br. 
Zanthoxylum 
acanthopodium DC. 

Zanthoxylum 

r mericanum Mill. 

armatum 

Apocynaceae 

hsparagaceae 
Melanthiaceae 

Viburnum prunifolium L.,Adoxaceae 

zeeajuin 
+eswortel 

I 
Zigadenus spp. be~andiiaceae 

I I 

asmatica, faux-ipeca 

scille maritime 
vératre 

(amenkaanse sneeuwbal 
I 
witte enghloem 

japanse blauweregen 

chinese hlauweregen 

uzara 

geelhout 

Apocynaceae 

I'hymelaeaceae 
Leguminosae 

Leguminosae 

Apocynaceae 

Rutaceae 

Rutaceae 

Rutaceae 

viorne à feuilles de 

alkaligras 

Vincetoxicum 
offidnale Moench 

Zanthoxylum alamm 

brunier 
dompte-venin 

glycine du japon 

glycine de chine 

uzara 

zanthoxylle 

het gehalte aan Icaloïdes est déterminée. 

I I 

Ikaloïden bepaald is. 
cannash 

F 

Een ahvijking kan 
worden toegekend 
indien het gehalte aan 
alkaloïden bepaald is. 
Een afivijking ken 
worden toegekend 
indien het gehalte aan 
alkaloïden bepaald is. 
Een afwijking kan 
worden toegekend 

Une dérogation peut être 
accordée si la teneur en 
alcaloïdes est déterminée. 

Une dérogation peut être 
accordée si la teneur en 
alcaloïdes est déterminée. 

Une dérogation peut être 
ccordée si la teneur en 



Liste 2: Chamuimians comestibles Liist 2: Eetbare paddenstoelen 

Partie 1: Champignons comestibles cultivés Deel 1: Gekweekte eetbare paddenstoelen 

om scientifique amille Synoniem om néerlandais om français epeckingen en imites et 
oorwanrden conditions 

P etenschappelijke naam Familie l 

1 1 Ipaulet) Fr. 1 1 1 1 

Agaricus amensis Sch.: Fr. 
Agaricus bispoms (Lange) 
Sing. var. hlbidus (Lange) Sing. 

p i c u s  bispoms (Lange) 
ing. var. Aveiianuss Lange) 

S ig .  

I Synonyme ederlandse naam I Franse naam 

Agaticaceae 
Agaricaceae 

Agaricaceae 

garicus bitorquis (Quélet) Agaricaceae P"'""ampignon Psalliote des trottoirs 
!.kccardo 1 I I l I 

Cèpe Roi du 
printemps 
Coprin chevelu 

Anijschampignon 
Gekweekte champignon 

Kastanjechampignon 

Geschubde inktzwam 

oietus rex-vens D. k o r a  & 
momm 

( ~ o ~ r i n u s  comatus (Muii.:Fr.) 

Ag& des jachères 
Agaric bispore, 
Champignon de 
Paris, variété blanche 
Agaric bispore, 
Champignon de 
(Paris, variété blonde) 

Agaric des jachères 
Agaric sylvicole 
Agaric auguste 

Pholiote du Peuplier, 
Pivoulade 

boietaceae 

Agancaceae 

figaricus campeswis L.: Fr. 
Agaricus sihicola (Viti.) Peck 
Agaricus suhmfescens Peck 

Agrocyhe cylindracea (DC.: 
Fr.) Maire 

Agaricaceae 
Agaricaceae 
Agaricaceae 

Bolhitiaceae 

~eidechampignon 
l~lanke anijschampignon 

P ui~. ex ~ r .  a-eus $"'"'"' I ~ e k h ~ E ~ b r o o d  Ide-nègre 

Cèpe bronzé, Tête- 

Agaricus hlazei 
Muriil 

oletus reticulatus oletaceae oletus roeg eekhoorntjeshrood 

handelpaddenstoel 

Popuiierleemhoed 

Cèpe d'été 
l I 

chaeff. estivaiis 





Hon-Shimeji 

M o d e  commune 

Pholiote changeante 

Naméko 

Hon-Shimeji 

Gewone morielje 

Kieine bundelzwam 

Nameko 

yophyiium shimeji (Kawam.) 
ongo 
orcheiia esculenta (L.: Fr.) 

1 ers. 
hoiiota mutabilis (Scop.: Fr.) 
Cu-. Smith &Singer 

i~holiota nameko (I. Ito) S. Ito 

Lyophyllaceae 

Morcheiiaceae 

Stxophariaceae 

Strophariaceae 



Les champignons repris dans la partie 2 de la liste 2 dans la mesure où ils De paddenstoelen vermeld in deel 2 van lijçt 2 in de mate dat ze kunnen 
peuvent être cultivés et restent propres à la consommation humaine geteeld worden en voor menselijke consumptie geschikt blijven. 

Partie 2: Champignons sauvages qui peuvent être mis dans le commerce Deel 2: Wilde paddenstoelen die mogen in de  handel gebracht worden 
pour autant que la réglementation pour la conservation des espèces in zoverre d e  reglementering van bedreigde soorten dat toelaat 
menacées le permette 

h o m  scientifique 

Wetenschappelijke naam 

i\garicus bitorquis (Quél.) Sacc. 
Agaricus campesuis L.: Fr. 
rigrocyhe cyiindracea OC.: 
,Fr.) Maire 
Aleuria aurantia (Pers.: Fr.) 
Fuck. 
h a n i t a  d e s c e n s  (Pers.: Fr.) 
S.F. Gray 
hrmillaria mellea (Vahl.: Fr.) 
ICummer s.1. 
Hirneola auricula-judae (Bull.: 
Fr.) Berk. 
boletus badius non sensu 

Famille 

Familie 

Agaricaceae 
hgaricaceae 
Bolbitiaceae 

Pyronemataceae 

Xmanitaceae 

Physalacriaceae 

Auriculariaceae 

Boletaceae 

Synoniem 

Synonyme 

Xerocomus 

P,,,,,, l 
badius (Fr.: Fr.) 
I~ilbert  

boienis eduiis Bull.: Fr. 

'Nom néedandais 

Nederlandse naam 

Straatchampignon 
Weidechampignon 
Populierleemhoed 

Grote oranje hekerzwam 

Parelamaniet 

Honingzwam s.1. 

Judasoor 

Kastanjeholeet 

'Boletaceae 

Beperkingen en 
voorwaarden 

hTom français 

Franse naam 

Psalliote des aottoirs 
Agaric champêtre 
Pholiote du jeuplier; 
Pivoulade 
Pézize orangée 

Amanite rougissante; 
Golmotte 
Armillaire couleur de 
miel s.1. 
Oreille de Judas 

Bolet bai 

I 
hekhoorntjeshrood 

l 
Cèpe de Bordeaux 

I I 
/Boletus erythropus Pers. Boletaceae Gewone heksenboleet Bolet à pied rouge 
Bovista plumbea Pers. hgaricaceae Loodgrijze bovist Boviste plombée Enkel het gebruik van Seule i'utilisntion du 

het vmchtlichaam is sporophore est 
toegelaten. utorisée. 

gambosn (Fr.: Fr.) Lyophyllaceae Voolaarspronkcidder Tricholome de la 
inger Saint-Georges; 

ousseron 

Limites et 
onditionç 





leuroms osireanis oacq.: Fr.) 
ummer 

' ussula cyanoxnntha (Schaeff.) 
Fr. 
Russula vesca Fr. 
Russula virescens (Schneff.) Fr. 

Pleurotaceae 

Russulaceae 

Russulaceae 
Russulaceae 

Gewone Oestenwam 

Regenhoopssula 

Fmakelijke russula 
uwe russula 

Pleurote en forme 
d'huître 
Russule charbonnière 

Russule comestible 
Russule verdoyante; 
Palomet 

lSuillus granulams (L.) O. 
pntze  lSuillaceae I P I I 

Gele ringboleet Suillus grevillei (Klotzsch: Fr.) 'Suillaceae 
?let granulé 

Singer 
Suillus luteus (L.: Fr.) S.F. Gray 
Tremella fuciformis Berk. 
Tricholoma caligatum (Viv.) 
Ricken 
~richoloma populinum 

Bniine ringboleet 
Witte mlzwam 
Matsu-take 

Lange Populierriddernvam 

Suillaceae 
Tremellaceae 
Tricholomataceae 

Tricholomataceae 

Bolet élégant 

Bolet jaune 
Trémelle blanche 
Matsutake 

Tricholome des 
peupliers 

'Tricholoma portentosum (Fr.: 'Tricholomataceae 1. 1.1 Quélet 1 1 1 'prétentieux 

Glanzende ridderzwam ?richolome 

kricholoma terreum (Sch.: Fr.) onkergrijze ridderzwam ?richolomataceae 
I l 

Tricholome terreux; 
Kummer 
Tuber aestivum V i a  
Tuber magnamm Pico sp. 
buber melanosporum Vin. 
Tuber indicum Cooke & 
blassee 
Tuber ununatum Chatin 
Wolfiporia extensa (Peck) 
Ginns 

Tuberaceae 
Tuheraceae 
Tuberaceae 
Tuberaceae 

Tuberaceae 
Fomitopsidaceae 

l~omeruuffel 
l ~ i t t e  mffel 
herigordtniffel 

Petit-gis 
Truffe d'été 
Tniffe blanche 
Truffe du Périgord 
Truffe chinoise ou 
asiatique 
Truffe de Bourgogne 

Pachyme Poria cocos 
Wolf 

Chinese of hiatische tniffel 

Bourgognetmffel 
Enkel het gebruik van 
het sclerotium is 
toegelaten. 

Seule l'utilisation du 
sclérote est 
autorisée. 







hcer 
saccharinum L. 

Achillea 
ageratum L. 

Achiüea atrata L. 

Achillea erha- 
rotta hll. 
Achillea erba- 
rotta subsp. 
moschata 
(Wuifen) 
1.Richardson 
Achiiiea 
rnaritima p.) 
Ehcend. & 
Y.P.Guo 

Achillea 
millefolium L. 
Achiilea nana L. 

Achdea ptarmica 
L. 

Sapindaceae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compnsitae 

witte esdoorn of 
zilveresdoorn 

dnfzwart 
duizendblad 

duizendblad, 
hemdsknoopjes, 
muskusduizendbl 
ad 

gewoon 
duizendblad 
wilde bertram 

wiide hertram 

Diotis 
candidissima 
Desf., 
Otanthus 
maritimus 

Hoffmanns 
& Link 

contient aucune 
quantité 
détectable en 
hypoglyunes. 
L'analyse doit 
démontrer que 
la préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 
hypoglycines. 

érable à f e d e s  
de Erêne, érable 
américain 

érable argenté, 
érable de virginie, 
plaine blanche 

achiüée à feuilles 
d'agératum, 
achiüée visqueuse 
achiüée noirâtre 

achiiiée à feuilles 
simples 
achiiiée musquée 

achiüée 
defeui l le  
achillée naine 

achiliée 
sternutatoire 

basf hout 

bovengrondse 
delen 

hovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 

liber, bois 

parues 
aériennes 

parties 
aériennes 
parties 
aériennes 
parues 
aériennes 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 
parues 
aériennes 
parties 
aériennes 

detecteerbare 
hoeveelheden 
hypoglpdnes 
bevat. 
Analyse moet 
aantonen dat de 
bereiding geen 
detecteerbare 
hoeveelheden 
hypoglycines 
bevat. 



bidektata Blume 
Acmella oleracea 
(L.) RI<. Jansen 

imaranthaceae 
amaxant 
parakres, 
kiespijnknoppenk 
ruid, braziliaanse 
zresson 
ialmoes, echte 
<almoes 

achyranthes 
bidentara blume 
cresson de para, 
brède mafane 

acore, acore 
odorant, acore 
vrai 

wortel 

bovengrondst 
delen 

wortelstok 

racine 

parties 
aériennes 

rhizome 

.acine, 

.&orne 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid ma2 
niet leiden tot 
een inname van 
heta-asarone 
hoger dan 115 
vg en 2 &/kg 
lichaamsgewicht 
. De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebmiken 
tijdens de 
nvangerschap. 
De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoget dan de 
hoeveelbeid 
equivalent met 
30 mg 
gedroogde 
wortelstok. De 
etilcettering 
moet de 
volgende 
ivaarschuwingen 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
bêta-asarone 
supérieure à 115 
tip et 2 vg/kg 
poids corporel. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
ualiser en cas de 
grossesse. 

La portion 
iournaiière 
recommandée 
ne doit pas 
:onduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
Equivalente à 30 
mg de rhizome 
seché. 
L'étiquetage doit 
zomporter les 



Consultez votre 
médecin sur 
l'utilisation et la 
durée de 
consommation. 
Ne pas utiliser 
en cas de 
maladie du foie. 

La pomon 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 30 
mg de rhizome 
séché. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : 
Consultez votre 
médecin sur 
l'utiiîsation et la 
durée de 
consommation. 
Ne pas utiliser 
en cas de 
maladie du foie. 

Actaea racemosa 
L. 

Actiniàia 
chinensis Planch. 
Actinidia 
deliciosa 
(AChev.) 

Ranunculaceae 

Actinidiaceae 

Actinidiaceae 

Cimicihga 
racernosa 
(L.) Nutt. 

zwarte 
amerikaanse 
slangenwortel 

kiwi, chinese 
kruisbes 
kiwi 

actée américaine, 
cimicaire 

Iiiwi, groseille de 
chine 
kiwi 

wortel, 
wortelstok 

vmcht, knop 

vmcht, knop 

racine, 
rhizome 

f i t ,  
bourgeon 

huit, 
bourgeon 

bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts over het 
gebmik en 
innameperiode. 
Niet gebmiken 
bij 
leveraandoening 
en. 
De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveeiheid 
equivalent met 
30 mg 
gedroogde 
wortelstok. De 
edkettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts over het 
gebmik en 
Linameperiode. 
Niet gebmiken 

bij 
leveraandoening 
en. 



C.F.Liang & 
A.R.Ferguson 
Adansonia 
digitats L. 
Adiantum 
capillus-veneris 
L. 

Adiantum 
pedatum L. 

Adoxa 
moschateüina L. 

Malvaceae 

Pteridaceae 

Adiantaceae 

Xdoxaceae 

baobab 

europees 
venushaar 

hoefijzervaren 

muskuskmid 

baobab, pain de 
singe 
capillaire, 
cheveux de vénus 

adiante du 
canada, capillaire 
du canada, 
adiante pédalée 

petite musquée 

vmcht 

hele plant 

hele plant 
gekookt of 
gedroogd 

hele plant 

f i t  

plante 
entière 

plante 
entière cuite 
ou sechée 

plante 
enuere 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens de 
zwangerschap of 
borstvoeding. 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker hij 
gelijktijdig 
gebruik van 
antidiabetische 
behandeling. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
g e b ~ k e n  
tijdens de 
zwangerschap of 
borstvoeding. 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker hij 
gelijktijdig 
gebniik van 
antidiabetische 
behandeling. 

L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse 
ou d'allaitement. 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diahète. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse 
ou d'allaitement. 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 



La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'aescine 
supérieure à 75 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
aescine hoger 
dan 75 mg. 
De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. 

feuille 

graine, 
bourgeon de 
feuille 

fruit, graine 

fNt ,  graine 

feuille 

feuille 

hlad 

zaad, 
bladhop 

m c h f  zaad 

vmcht, zaad 

blad 

blad 

égopode 
podagraire, herbe 
aux goutteux, 
podagraüe 
marronnier 
commun, 
marronnier 
à'inde 

maniguette fine, 
cardamom de 
Madagascar 

buchu 

- 

zevenblad 

Witte 
paardekastanje 

madagascar 
cardamom 

bucco, boechoe 

eironde huchu 

hmomum 
angustifoliu 
m Sonn. 

Barosma 
betuiina 
(F.J.Bergius) 
Bad.  et 
H.L. 'ivendl. 
Barosma 
crenulata 
&.) Hook., 
Barosma 
serratifoiia 
(Curtis) 
Wiiid. 

Aegopodium 
podagraria L. 

Aesculus 
hippocastanum 
L. 

AGamomum 
angustifoiium 
(Sonn.) 
KSchum. 
AGamomum 
exscapum (Sims) 
Hepper 
Agathosma 
hetulina 
(P.J.Bergius) 
Piiians 

Agathosma 
crenulata &.) 
Pillans 

Apiaceae 

Hippocastanace 
ae 

Zingiberaceae 

Zingiberaceae 

Rutaceae 

Rutaceae 









.auwe els, witte 
s, grijze els 

llne blanc, aulne 
>gueux, aulne de 
iontagne, 
CCOC~,  varne 

43 

:hors, 
ladknop 

lad, gel, latex 
$ 2 ~ )  

: d e ,  
3mme 
:orce, 
ourgeon de 
: d e  

:uille, gel, 
,tex (jus) 

>e aanbevolen 
lagelijkse 
ioeveelheid mag 
ie t  leiden tot 
:en inname van 
otaal 
inthranoïden* 
uitgedmkt als 
3arbaloine) 
noger dan 14 
mg. De 
analyseresultaten 
rnoeten 
beschikhaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
ehkettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gehmik zonder 
deskundig 
advies. 

.a portion 
mrnalière 
ecommandée 
ie doit pas 
:onduire à une 
ngestion 
i'anthranoïdes 
otaux* 
exprimés en 
nrbaloïne) 
;upérieure à 14 
ng. Les résultats 
i'analyse 
ioivent être 
disponibles pour 
:haque lot de 
?roduits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez voue 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 





Aloe perryi 
Baker 

anthranoïden* d'anthranoïdes 7 

ilad, gel feuille, gel 

(uitgedmkt ais 
barbaloine) 
hoger dan 14 
mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar Ujn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waacschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langduig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagetijkse 
hoeveeiheid map 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
barbaloine) 
hoger dan 14 
mg. De 
analyseresultater 

.otaux* 
:exprimés en 
~arbaloïne) 
iupériewe à 14 
mg. Les résultats 
i'analyse 
ioivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'uuiisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
barbaloïne) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 



waaieraaiwijn, 
waaieraloë 

loès éventail euille, gel 

moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : - Niet 
toedienen aan 
b d e r e n  jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
:ebruik zonder 
deskondig 
~dvies. 

De aanbevolen 
iagelijkse 
loeveelheid mag 
uet leiden tot 
:en inname van 
:otaal 
inthranoïden* 
:uitgedrukt als 
~arbaloine) 
loger dan 14 
ng. De 
inalyseresultaten 
noeten 
leschikbaar zijn 
ioor elk lot van 
xoducten. De 
:tikettering 
noet de 

d'analyse 
doivent être 
disponibles pou 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduite 5 une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
barbaloïne) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 



iioe vera (L. ) 
3um. f. 

iloe 
iarbadensis 
"m. 

chte aloë 

naarscbuwingen 
3evatten : Niet 
:oedienen aan 
sinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
sebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelbeid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
barbaloine) 
boger dao 14 
mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bii 

comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas adminisaer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La journalière portion 

recommandée 
ne doit pas 
condule à une 
ingestion 
d'anthanoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
barbaloïne) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent êae 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 



caudatus L. 
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supérieure à 6 
mg. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
thuyone 
supérieure à 6 
mg. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
thuyone 
supérieure à 6 
mg. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
thuyone 
supérieure à 6 
mg. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
thuyone 
supérieure à 6 
mg. 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
eeo inname van 
thujon hoger 
dan 6 mg. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
Net leiden tot 
een inname van 
thujon hoger 
dan 6 mg. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
thujon hoger 
dan 6 mg. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden rot 
een inname van 
thujon hoger 
dan 6 mg. 

armoise douce 

génépi vrai, 
génépi noir 

mesterse bijvoet 

alpenbijvoet 

hrtemisia frigida 
Willd. 

kemis ia  genipi 
Weber ex 
Stechm. 

hrtemisia 
glaualis L. 

hrtemisia judaica 
L. 

Compositae 

Compositae 

Compositae 

Compositae 
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Astracantha 
adscendens 
(Boiss. & 
Hausskn.) 
Podlech 
Astracantha 
cretica (Lam.) 
Podlech 
Astracantha 
gummifera 
(Labill.) Podlech 
Astracantha 
microcephala 
(WiUd.) Podlech 
Astragalus 
memhranaceus 
Moench 
Astrantia major 
L. 

Athamanta 
macedonica (L.) 
Spreng. 

Atractylodes 
lancea (ïhunb.) 
DC. 

Leguminosae 

Leguminosae 

Leguminosae 

Leguminosae 

Leguminosae 

Apiaceae 

Apiaceae 

Compositae 

Astragalus 
adscendens 
Boiss. & 
Hausskn. 

Aswagalus 
creticus 
Lam. 
Astragalus 
gummifer 
Labill. 
Astragalus 
microcephal 
us Wfld. 

pp 

astragalus 

zeeuws knoopje, 
groot 
sterrenscherm 

-- 

astragale 

grande astmnce, 
grande radiaire 

gom 

gom 

gom 

P" 

wortel 

bovengrondse 
delen 

m c h t ,  blad 

wortelstok, 
wortel 

gomme 

gomme 

gomme 

gomme 

racine 

parties 
aériennes 

fruit, feuille 

rhizome, 
racine 

De etikettering 
mnet de 
volgende 
waarschuwing 
hevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens 
zwangerschap. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 





Net leiden tot ne doit pas 
een inname van conduire à une 
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Betula 
alleghaniensis 
Britton 
Betula lenta L. 

Betula pendula 
Roth 

Betula pubescens 
Ehrh. 

Bixa orellana L. 

Blaindea 
acmeila (L.) 
Philipson 

Borago 

Benilaceae 

Benilaceae 

Betulaceae 

Behùaceae 

Bixaceae 

Compositae 

Boraginaceae 

Spilanthes 
acmella (L.) 
Murray, 
Acmella 
oleracea (L.) 
R IC Jansen 

gele berk 

suikerberk 

niwe berk 

zachte berk, 
gewone berk 

orleaanboom 

champagneblad, 
abc-kniid, 
parakers 

bernagie, 

bouleau jaune 

bouleau flexible, 
bouleau acajou, 
bouleau merisier 
bouleau 
vermqueux, 
bouleau blanc 

bouleau 
pubescent, 
bouleau des 
marais 
rocouyer 

brèdes mafane 

bourrache, 

schors, blad 

schors, blad, 

sap 

knop, schors, 
blad, teer, sap 

knop, schors, 
blad, sap 

blad, vmcbt, 
zaad 
bovengrondse 
delen 

bloem, zaad 

écorce, 
f e d e  

écorce, 
feuille, sève 

bourgeon, 
écorce, 
feuille, 
goudron, 
sève 
bourgeon, 
écorce, 
feuille, sève 

feuille, fmit, 
p i n e  
parties 
aériennes 

fleur, graine Het gehalte aan 

- 

La teneur en 













cbâtaigner, 
châtaignier 
commun 

catalpa 
bignioïdes, arbre 
aux haricots, 
catalpa boule, 
catalpa commun 
hé du new jersey 

Castanea sativa 
Mill. 

Catalpa 
bignonioides 
Walter 

Ceanothus 
amencanus L. 

mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez voix  
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 

L'analyse doit 
démontrer que 
la préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 

schors, 
bladknop, 
blad, zaad 

blnd 

blad 

Fagaceae 

Bignoniaceae 

Rhamnaceae 

écorce, 
bourgeon de 
feuille, 
feuille, 
sa ine  
feuille 

feuille 

tamme kastanje 

groene 
trompetboom 

amerikaanse 
sering 

analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
prnducten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : - Niet 
toedienen aan 
kinderen jongcr 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen; 
- Geen langdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

Analyse moet 
aantonen dat de 
bereidig geen 
detecteerbare 
hoeveelheden 
peptide 
alknloïden bevat 





Centaurium 
erytbraea Rafn 

Centella asiatica 
(L.) Urb. 
Centranthus 
niher (L.) DC 

Cerasus mahaleb 
Q.) Mill. 

Ceratonia siliqua - 

Gentianaceae 

Apiaceae 

Caprifoliaceae 

L. 

Cercis 
siliquastmm L. 

zaad Rosaceae 

Leguminoseae 

Cetraria islandica 
P.) 

parties 
aériennes 

Erythraea 
centaurium 
(L.) Pers. 
Hydrocotyle 
asiatica L. 

Leguminoseae 

parties 
aériennes 
racine 

weichselboom 

om 
judasboom arbre de judée, 

gaimer 

Parmeliacene 

1 bevat. 
graine 

echt 
duizendguldenkni 
id 
gotu kola 

rode spoorbloem, 
rode valeriaan 

bois de sainte- 
lucie, cerisier de 
sainte-lucie, Faux 

ijslands mos lichen d'islande 

I I 
vnicht, zaad fruit, graine 

merisier 
johannesbroodbo caroubier 

het zaad 

dagehjkse 
hoeveelheid ma5 
niet leiden tot 

exythrée petite 
centaurée 

hydrocotyle d'asie 

valériane rouge, 
centranthe rouge 

een inname van 
usninezuur 
hoger dan 30 
mg. De 
usninezuur 
concentratie in 
het eindproduct 
mag niet meer 
dan 3% ziin. 

boveng-ondse 
delen 

bovengrondse 
delen 
wortel 

valé otriates. -7 

I I I l 

journalière 

Chaenomeles 
speciosa Nakai 

recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion d'acide 
usnique 
supérieure à 30 

concentration en 
acide usnique 
dans le produit 
Gni ne peut pas 

Rosaccae chinese sierkwee cognassier de vmcht fruit 
chine 
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Matsum. & 
Nakai 
Citrus 
aurantüfoiia 
(Christm.) 
Swingle 
Ciüus aurantium 
L. 

Rutnceae 

Rutaceae Citrus 
aurantium L. 
ssp. amara 
Engl., Citrus 
aurantium L. 
ssp. sinensis 
L., Citus 
aurantiurn L. 
çsp. 
aurantium L, 
Citus 
aurantium 
var. dulcis 

limoen 

hittere oranje 
appelboorn 
curaçao 
oranjeappel 

lime, limettier 

orange amère, 
bigaradier orange 
de curagao 

vmcht 

bloem, m c h t ,  
pericarp 

€mit 

fleur, fruit, 
péricarpe 

Voor 
voedingssupple 
menten met 
bereidiigen van 
de vmcht: De 
aanbevolen 
dageiijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
para-synephrine 
hoger dan 20 
mg. Analyse 
moet aantonen 
dat de bereiding 
geen 
detecteerhare 
hoeveelheden 
meta-synephrine 
bevat. D e  
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : - Niet 
gebruiken 
tijdens de 
mangerschap of 
borstvoedig. 
Niet gehmiken 
door persnnen 
die behandeld 

Pour les 
compléments 
alimentaires 
avec des 
préparations du 
fruit: La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
para-synéphrine 
supérieure à 20 
mg. L'analyse 
doit démontrer 
que la 
préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 
méta- 
spéphrine. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : - Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse 
ou d'allaitement 
. Ne pas utiliser 
en cas de 
traitement anti- 











.% Y 
O + S V  
v 8:s 
M N  E ~ ;  * 8 % . .  U S S . 3 z  u 
$' $ g ,g .% - O-. 3 3  rl u -  

Y 
v 
+ 
C + 

.- 5 O 
8 gj ,g  
c . 2  C S  
V Y 2 3  

U 
S .  
u M 5 . 2  c 

b 0 3  

8 2 4  
2 3  5 
S G A  
boCZ 

* ... * .- w ... 
O - 2 - 8  O ..a4 O - 2 4  

8 p 3 , i .  e U 1 3 r  Oô::,i 
% , E ~ ~ o ~  
$ E % . . ~ % E  
S 8 . 3  2 3 3 .8  * a u .  
:g E g . ~ l  z 3  a 

Y - 

%. E Z  O 8 M u  e Z  0 e 
g g : . . e g g  
3 o . "  2 u 3,-  w a E .  O ,  a 

g g : . . 8 % g  
3 0 . ~ 2  8 3 .3  w a E  :s E g , ? $  2 2  :s E $ . b $  g %  

2 8 2  ?,b% 
Ud Ud k 

9 ... 
3 

- 4 o a g . , & a  u 1  
V - O  3.25 Q -  - 3 M71 

a ;  

- 
U - 
4 
ro 

O 

u 
O * 
3 
v 

v 

E S  

g: u 

& 

g .3 
& .8 

$ 
22 

O 
M 

Y 

U 

a 3 
5 m 

d 

5 
ç 
E 
& 

4 
U 

", 
2 :: 
Ê 

U 

.i 
% 
C 
a 
4 
.t! a 

Y z 
0  

C 

g m 

a 
% 3 

g,@az 
8 . ~ 2  
o a 4  2 v  a -  

à, 
' E Z  
8 E.-, 
6 3: 

O r s 
O 

", 
4 
C ... 
v 3  

3 
t 

3 2 

Y 
a 
8 
C: s 
m 

a 

ç 8 6 c 

A 

O 8.3 
3 g.8 

9 3 

Y 

4 
t 

% 
Y U 

E 

2 3 
m 

A 

E 3  

%g 
'8 3 % 
S $3 



a 4 
O $  
2 E 
2 .$ 
sa 
20% 

* 

- ... 
O - 2 %  - g:z,e 
% , E z u o ~  a '  % ., g yl E 
8 O- 8 - 3 5  a r 8 2 . 2  
:s E g . g $  8 3  aez:sG,=a 

Ci 
O 

O O 
c z .- s e  
2 2  
.u 
0-8 

C 
g C n  

3 s  $ 3  
3 0  
o n  

O 

2 
C 
'Z 
2 
5 

& 

8.2 
O .8 M M 

Y 
2 
8 

O 
CI 
O u a 
* 
Y! * 
a 
rn 

' *  
c : w  
3 2 
a o  

+ 
5 - a - 

O 
N 

3 2 - e 
*"V 

U V  2 8 c a 
MOI u 2 34 

C 
2 
C 

i 
-2 
5 u 

Cn .* 

g $ 
8 v .y 2 
w V A  

w 
3 .- 
8 
a 

O 
LI 

2 
. 

n g ' ? , . y o  
. . 3  5 

2ç  

2 g E - 5  - 9:. z z  - & 0 z L O U  c ES cr,M 
s ~ ç O a 0 0 3 o E  z3%; g ~ z a . 2 ~  

C" D >i.- %.a-  
$8.. 5 O-.: 35 CIvç 2 o . "  a - u v  

t! 
N 
3 

.": 
B 
2 ' 
8  
3 

0 a O 

U 
2 

2 s 
2 

O 
O C . z  3 az  
a 3  
.-a 

52 
u  

- 6 8 -  5 
0 z S L O  
o g E S 5  . S v  a O 
C u .  C C P  
a - O > ,  . c 3 2  
O 2 8 . 0  C XÇ n v ç  i! 8 . z  C" 

E 
N 
7i 

24 
9 
3 
m - 
8  
3 

O m O 

U a - 
2 
a 

2 

.? 
O - 

c ' - v  

oa;ggG 
E u u 2 n u k  





telephüfolia 
Pourr. 
Corylus aveilana 
L. 

Corymbia 
citriodora 
(Hook.) I<.D.Hi 
& L.A.S.Johnson 
Coscinium 
fenestratum 
(Goetgh.) 
Colebr. 

Crambe 
maritima L. 

Betulaceae 

Myrtaceae 

Menispermacea 
e 

Brassicaceae 

Eucalyptus 
citriodorn 
Hook. 

hazelaar 

citroen eucalyptus 

zeekool 

feuilles de 
téléphium 
noisetier, 
coudrier 

eucalyptus 
citronné 

chou marin, 
crambé m a r i h e  

bladknop, 
hlad, vmcht, 
zaad 

blad 

wortel, stengel 

hele plant 

bourgeon de 
feuille, 
feuille, fruit, 
graine 
feuille 

racine, tige 

plante 
entière 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveeheid mag 
niet leiden rot 
een inname van 
isochinoline 
alkaloïden 
(uitgedrukt als 
berberine) hoger 
dan 10 mg. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'alcaloïdes 
d'isoquinoline 
(exprimée en 
berhérine) 
supérieure à 10 
mg. 



La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
procyanidines 
oligomériques 
supérieure à 22,5 
mg et de 
flavonoides 
supérieure à 2,6 
mg. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduke à une 
ingestion de 
procyanidines 
oligomériques 
supérieure à 22,5 
mg et de 
flavonoides 
supérieure à 2,6 
W. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
procyanidines 
oligomériques 
supérieure à 22,5 
mg et de 
flavonoides 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
oligomere 
procyanidines 
hoger dan 22,5 
mg en van 
flavonoïden 
h o p  dan 2,6 
mg. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveeiheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
oligomere 
procyanidlies 
hoger dan 22,5 
mg en van 
flavonoïden 
hoger dan 2,6 

mg. 

De mbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
oligomere 
procyanidines 
hoger dan 22,5 
mg en van 
flavonoïden 
hoger dan 2,G 
mg. 

k i t ,  feuille, 
sommité 
fleurie 

fruit, feuille, 
sommité 
fleurie 

bougeon de 
feuille, 
feuille, 
sommité 
fleurie, 
graine 

vmcht, blad, 
bloeiende top 

vrucht, blad, 
bloeiende top 

bladknop, 
blad, 
bloeiende top, 
zaad 

azarolier, 
azérolier 

aubépine à 
feuilles en 
éventail 

aubépine à deux 
styles 

azarooidoom 

koraalmeidoom 

tweestijlige 
meidoorn 

Crataegus 
oxyacantha 
auct. 

Crataegus 
azarolus L. 

Crataegus 
c d s e p a l a  
Lindm. 

Crataegus 
laevigata (l'ou.) 
DC. 

Rosaceae 

Rosaceae 

Rosaceae 
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Crossostephium 
chinense @.Gray 
ex L.) Makino 
Cmciata laevipes 
Opiz 

Cryptocarya 
agathophyiia van 
der \Vierff 

1 sempervirens L. 1 1 1 1 [ vrucht, blad ( feuille 1 1 1 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

fruit 

Compositeae 

Rubiaceae 

Lauraceae 

waarschuwingen 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens de 
mangerschap. 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
getijktijdig 
gehmik van 
depressie 
behandeling. 

Galium 
cmciata (L.) 
Scop. 
Ravensara 
aromatica 
Sonn.; 
iigathophyIi 
u m  
aromaticum 
(Sonn.) 

suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse. 
Consultez voue 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre la 
dépression. 

kniisbladwalstxo 

ravensara 

gaillet croisette 

ravensare 
aromatique, 
ravensara 
aromatica 

boveogrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

vmcht 



Curcuma 
xanthorrhiza 
Roxb. 
Curcuma 
zedoaria 
Khristmd 
Roscoe - -usCuta 
zhinensis Lam. 
Zuscuta 
:pithymum 
Murray 

3yamopsis 
etragonoloba 
L.) Taub. 
Zyathula 
>fGdnalis ICC. 
Cuan 

:yclanthera 
iedata (L.) 

unaranthaceae 

domesuca 
Val., 
Curcuma 
domestic 
Loir., 
Amomum 
curcuma 
Tac¶ 

avaanse curcuma, 
!edoarwortelstok 

&orne de 
:urcuma, safran 
ies indes 

afran de java, 
edoaire 

uscuta de chine 

uscute du thym, 
uscute à petites 
leurs, petite 
uscute 
lante à guar 

S p a ,  
yclanthère à 
:uilles digitées 

wortelstok 

vortelstok 

vortelstok 

aad 

iovengrondse 
elen 

aad, gom 

nicht, blad 

.&orne De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
hevatten: 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 

raine l 
ériennes 

raine, L+-- 

moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tiidens de 

L'éuquetage doil 
comporter 
I'averussement 
suivant : Consdi 
ez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomtant 
d'anucoaplants. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
ruivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
yossesse. 







Dioscorea alata 1 Dioscoreaceae 

Dianthus 
caryophylius L. 
Dimocarpus 
longan Lour. 

Dioscorea Dinscoreaceae 
coiiettii Hook. f. 
var. hypoglauca 
palib.) C. Pei & 
C. T. Tin 
Dinscorea Dioscoreaceae 
composita , 

Caryophyllacea 
e 
Sapindaceae 

wortelknol 
Steud. 

wortelstok 

worteknol 

Euphoria 
longan 
Gour.) 

igname ailée, 
grande igname, 
cambarre 

tuinanjex 

longan 

Hemsl. 
Dioscorea 
oppositifotia L. 

Dioscorea 
pnlystachya 
Turcz. 
Dioscorea d o s a  

alkaloïden van 
het type beta- 
carboline (type 
harmane) bevat 

L. I I I 1 1 

fleur I oeillet des 
fleuristes 
longane 

Dioscoreaceae 

Dioscoreaceae 

Dioscoreaceae 

diméthyluyptam 
ine ni 
d'alcaloïdes de 
type bêta- 
carbotine (type 
harmane) 

bloem 

zaadmantel, 
hloem, vtucht 

vrucht, blad, 
zaad 

rhizome 
Dioscorea 
opposita 
Thunb. 
Dioscorea 
hatatas 
Decne 

kaki, 
plaqueminier 

l 

fruit, feuille, 1 kaki Diospyros kaki 
Thunb. graine 1 I I 

yam 

yamswortel, 
chinese igname 

wilde yam 

Ebenaceae 

Yam 

igname 

igname indigène 

wortel, 
wortels tok 

wortelstok 

wortelluiol 







L'analyse doit 
démontrer que 
la préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 
ascaridole. 
La portion 

journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 2,4 
g de racine 
séchée. 
Pour les 
compléments 
alimentaires 
avec des 
préparations de 
la racine ou 
rhizome : La 
portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 
720 mg de 
racine séchée. 

Analyse moet 
aantonen dat de 
bereiding geen 
detecteerhare 
hoeveelheden 
ascaridole hevat. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden rot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveelheid 
equivalent met 
2,4 g gedroogde 
wortel. 

Voor 
voedingssupple 
menten met 
bereidingen van 
de wortel of 
wortelstok : De 
aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveelheid 
equivalent met 
720 mg 
gedroogde 
wortel. 

bloeiwijzen 

wortel 

hele plant 

échinacée à 
feniües éuoites 

echinacée pâle 

inflorescenc 
es 

racine 

plante 
entière 

druitkniid 

kogelbloem, rode 
zonnebloem 

bleekbladige 
zonnehoed 

Chenopodiu 
m b o q s  L. 

Dysphania 

b o v  p.) 
Mosyakin & 
Clemants 

Echinacea 
angustifolia DC. 

Echinacea pallida 
(Nutt.) Nutt. 

Amaranthaceae 

Echinacea 

Compositae 





senticosus (Rupr. 
et Maxim.) 

p.) Gould 

angustifoiium L. 

Epilohium Onagraceae 
parviflomm 
Schreb. 1 

Acanthopan Siherische eleuthér~co~ue wonel 
ax ginseng 
senticosus 
(Rupr. et 

Harms. 
Agropyron ( hveek, graswortel 1 chiendent 1 wortelstok 
repens (L.) chiendent des 
P. Beauv. 1 sables 

commun, 
chiendent 1 

I ( rampant I 
( wortel, blad, 

dgenroosje 

viltige 
basnvezerik. 

étroites 

fleurs delen 

racine 

i 

rhizome 

racine, 
f e d e ,  fruit 

aériennes I l I 

1 zwangerschap. 1 

parties 
aériennes i 

De etiketteing 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tiidens de 

parties 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 

1 

Equisetum 
arvense L. 
Equisemm 
fluviatile L. 
Equisetum 
byemale L. 
Equisenim 
telmateia Ehrh. 

Erica cinerea L. 

Erica tetralix L. 

Equisetaceae 

Equisetaceae 

Equisetaceae 

Equisetaceae 

Ericaceae 

Ericaceae 

- 
wilgeroosje 
heermoes 

holpijp 

schaafsüo 

reuzenpaardensta 
art 

rode dophei 

gewone dophei 

prêle des champs 

prêle des eaux 

prêle d'hiver 

grande prêle, 
grande queue-de- 
cheval 
bruyère cendrée 

bruyère 
quaternée, 

bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 

parties 
aériennes 
parties 
aériennes 
paties 
aériennes 
psrties 
aériennes 

bloeiwijze 

bloem 

inflorescenc 
es 
fleur 



Enoboqa  
japonica 
vhunh.) Lindl. 
Eriodictyon 
califomicum 
(Hook. et hm.) 
Torr. 
Erodium 
cicutacium L 
'Hérit. 

Emca vesicaria 
L. Cav. 

Eryngium 
campestre L. 

Rosaceae 

Boraginaceae 

Geraniaceae 

Brassicaceae 

Apiaceae 

Emca sauva 
Mill. 

japanse mispel, 
loquat 

heiiig W d ,  yerba 
sancta 

gewone 
reigersbek 

Rncola, raketsla 

echte huisdistel 

bmyère à quatre 
angles, caminet 
néfiier du japon, 
bibassier 

herbe sainte 

bec-de-cigogne 
commun, 
erodium à feuilles 
de ciguë 
roquette 

panicaut 
champêtre, 
chardon roulant 

blad, zaad 

bovengtondse 
delen 

hele plant 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

feuille, 
graine 

parties 
aériennes 

plante 
entière 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

De aanhevoleo 
dageüjkçe 
hoeveelheid mag 
N e t  leiden tot 
een inname 
hoger dan 5 mg 
goitrine. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
goitrine 
supérieure à 5 
mfi 



Mart. 
Evernia pmnasai 
&.) Ach. 

Exostema 
carihaeum aacq.) 
Schult. 

Parmeliaceae 

Ruhiaceae 

eikmos, gewoon 
geweimos 

evernia, lichen de 
chêne, mousse de 
chêne 

thauus 

schors 

thaiius 

écorce De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker hij 
~elijktijdig 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez voae 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 





Filipendula 
ulmaria p.) 
Maxim 

Fipendula 
vulgaris Moench. 

Rosaceae 

Rosaceae 

Spkea 
ulmaria L. 

moerasspirea, 
geitenbaard 

knolspirea 

reine-des-prés, 
ulmaire, barbe de 
bouc 

spirée ffipendule 

bovengondse 
delen 

hele plant 

parties 
aériennes 

plante 
entière 

waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
antidiabetische 
behandeling. 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
anticoagulantia. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 
D e  etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
anticoagulantia. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 

suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissement 
suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
diinticoagulants. 
Ne pas utiiiser 
chez les enfants 
et adolescents de 
moins de 18 ans. 
L'étiquetage doit 
comportet les 
avertissement 
suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas à'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas utiliser 
chez les enfants 





1 mg. De 1 A )  supérieure à 1 

Frangula 
purshiana 
Cooper 

nnalyseresulraten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etiketreting 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : -Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
nvangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebniik zonder 
deskundig 
advies. 

niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
cascaroside A) 
hoger dan 14 
mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor e k  lot van 

14 mg. Les 
résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivana : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 

Rhamnaceae 

ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoides 
totaux* 
(exprimés en 
cascaroside A) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 

Rhamnus 
pushiana 
DC. 

cascara cascara, écorce 
sacrée 

schors écorce De aanhevolen 
dageiijkse 
hoeveelheid mag 

spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 



producten. De 
etikettecing 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : - Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebruik zonder 

chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 

de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 





- 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
glycnsides de 
flavonol 
supérieure à 21,6 
mg et de 
lactones 
terpéniques 
supérieure à 5,4 
mg. L'étiquetage 
doit comporter 
les 
avertissements 
suivanis : 
Consulter votre 
médecin en cas 
d'utilisation 
simultanée 
d'anticoagulants. 
Ne pas uoliser 
pendant la 
grossesse ou 
l'allaitement. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
flavonolglycosid 
en hoger dan 
21,6 mg en van 
terpeenlactonen 
hoger dan 5,4 
mg. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
anticoagulantia.. 
Niet gebniiken 
tijdens de 
zwangerschap of 
borstvoeding. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden rot 
een inname van 
isoflavooen 

hele plant 

hele plant 

blad 

zaad 

Geum rivale L. 

Geum urbanum 
L. 
Ginkgo hiioba L. 

Glycine max &.) 
Merr. 

plante 
entière 

plante 
entière 
feuille 

p i n e  

knikkend 
nagelktuid 

geel nagellÿuid 

ginkgo 

soja 

Rosaceae 

Rosaceae 

Ginkgoaceae 

Leguminosae 

benoîte des 
ruisseaux, benoite 
des misseaux 
benoîte 
commune 
ginkgo, arbre des 
pagodes, arbre 
aux quarante écus 

soja 



Jlycyrrhiza 
;labra L. 

;lycyrrhiza 
ralensis Fisch. 
x DC. 

Leguminosae réglisse 

égiisse de I'oural, 
églisse de sibérie 

ortel 

irtel, 
~rtelstok, 
ilon 

racine 

acine, 
hizome, 
tolon 

(uitgedmkt als 
glycoside van de 
hoofdcomponer 
t) hoger dan 40 
mg. De 
analyseresultater 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. 

De aanbevolen 
dageiijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
gly~~rrhizinezuu 
r hoger dan 100 
mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
langer dan 6 
weken 
5ebniiken 
ronder medisch 
idvies. 
De aanbevolen 
iagelijkse 
ioeveelheid mag 

d'isoflavones 
(exprimés en 
glycoside du 
composant 
principal) 
supérieure à 40 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion d'acide 
glycyrrhizinique 
supérieure à 100 
mg. Les 
résultats 
i'analyse 
doivent être 
iisponibles pour 
:haque lot de 
~roduits. .,, . 

euquetage doit 
:emporter 
'avertissement 
iuivant : Ne pas 
itiliser plus de 6 
iemaines sans 
ivis médical. 

>a portion 
ournaiière 
ecommandée 









Harpagophytum 
zeyheri Decne. 

ledeoma 
iulegioides (L.) 
'ers. 
Iedera helix L . 

'edaliaceae 

maranthaceae 

amiaceae 

raliaceae 

'faffia 
~aniculata 
Mart.) 
Cuntze 

iraziliaanse 
inseng 

edeoma 

h o p  

griffe du 
diable, plante- 
grappin, amignée 
de bois 

iédéome 

ierre 

wortel, 
worteknol 

~ovengrondse 
lelen 

racine, 
tubercule 

i d e s  
ériennes 

darmzweren of 
galstenen. 
De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mal 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal iridoïden 
(berekend als 
harpagoside) 
hoger dan 40 
mg. De 
erikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Net 
gebmiken bij 
maag- of 
darmzweren of 
galstenen. 

Enkel de 
volgende 
?reparaten zijn 
oegelaten, in 
~vereenstemmin 

met de 
iolgende 
naximale 
iagelijkse dosis: 

duodénal ou de 
calculs biliaires. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'iridoïdes 
totaux (exprimés 
en harpagoside) 
supérieure à 40 

mg. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : ne pas 
ualiser en cas 
d'ulcère 
gastrique ou 
luodénal ou de 
:alculs biliaires. 

jeules les 
>réparations 
.mivantes sont 
iutorisées, avec 
es doses 
ournalières 
naximales 
orrespondantes 





ICinderen van 6 
tot 11 jaar : 
a) 23 mg 
b) 10 mg 
c) 35 mg 
d) 157 mg 
e) 56 mg 
Kinderen van 3 
tot 5 jaar : 

a) 31 mg 
b) 29 mg 
c) 46 mg 
d) 210 mg 
e) 84 mg 
Enfants de 6 à 
11 ans: 
a) 23 mg 
b) 10% 

Hedychium 
coronarium J. 
ICoenig 

I I l 1 soleil I 

Zmgiberaceae 

Helianthus 
tuberosus L. 

l COmpOsitae I 
gewone 

bloem, 
wortelstok 

Compositae 

1 zonnebioem 1 commun, grand ( delen 1 aériennes 1 1 1 tournesol 

fleur, 
rhizome 

aardpeer 

bovengrondse 

a) 16% 
b) 11 mg 
c) 23 mg 
e) 42 mg 

topinambour, 
hélianthe 

parties 

c) 35 m i  
d) 157 mg 
e) 56 mg 
Enfants de 3 à 5 
ans : 
a) 16 mg 
b) 11 mg 
c) 23 mg 
e) 42 mg 

knol tubercule 





Hordeum 
wlgare L. 

Houttuynia 
cordata Thunb. 
Humulus lupulus 
L. 

Huperzia serrata 
phunb.) Trevis. 

Hydrastis 
canadensis L. 

Hygrophila 
auriculata 

Poaceae 

Sauniraceae 

Cannabaceae 

Lycopodiaceae 

Ranunculaceae 

Acanthaceae 

Lycopodium 
serramm 
Thunb. 

ind. gewone 
gerst, zesrijige 
gerst 

hop 

canadese 
geelwortel 

ind. orge carrée, 
orge à six rangs, 
escourgeon 

houblon 

hydraste du 
canada 

zaad, wortel, 
scheut 

hele plant 

bloeiwijzen 

bovengrondse 
delen 

wortel, 
wortelstok 

blad, wortel, 
zaad 

graine, 
racine, 
germe 
plante 
entière 
inflorescenc 
es 

parties 
aériennes 

racine, 
rhizome 

feuille, 
racine, 
graine 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
8- 
prenylnaringenin 
e hoger dan 400 
pg. De 
andyseresultaten 
moeten 
bescbikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
nier leiden tot 
een inname van 
isocbinoline 
alkaioïden 
(uitgedmkt als 
berbenne) hoger 
dan 10 mg. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 8- 
prénylnaringénin 
e supérieure à 
400 pg. Les 
résultats 
d'analyse 
doivent êae  
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'alcaloïdes 
d'isoquinoline 
(exprimée en 
berhérine) 
supérieure à 10 
mg. 



La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'hypéricine 
supérieure à 700 
pg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Informez votre 
médecin OU 

pharmacien en 
cas de prise 
simultanée de 
médicaments. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveeiheid m g  
niet leiden tot 
een inname van 
hrpericine hoger 
dan 700 pg. De 
analyseresultaten 
moeten 
heschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevaaen : Bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
geneesmiddelen 
uw arts of 
apotheker 
informeren. 

écorce, fruit, 
feuille, 
graine, 
résine 
parties 
aériennes 

parties 
aériennes 
feuille 

écorce, fniit 

schors, bit, 
blad, zaad, 
hars 

hovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 
blad 

schors, vmcht 

courbaril 

mi l ieper~s  
perforé, 
depe r tu i s  
commun 

hysope 

maté 

anis étoilé de 
chine 

lokushoom, 
gomcopal 

sint-janskmid 

hyssop 

mate 

chinese steranijs 

(Schumach.) 
Heine 
Hymenaea 
courbaril L. 

Hypericum 
perforatum L. 

Hyssopus 
ofricinalis L. 
Ilex 
paraguaiensis A. 
St.-Hil. 
Illicium vemm 
Hook. f. 

Legurninoseae 

Hrperaceae 

Lamiaceae 

Aquifoliaceae 

Schisandraceae 



L. 

Ipomoea batatas 
(L.) Poir 
Isatis tinctoria L. 

Jasminum 
, grandiflonim L. 

Convoldaceae 

Brassicaceae 

Oleaceae 

zoete aardappel 

wede 

grootbloemige 
jasmijn 

aunée 

patate douce 

pastel 

jasmin à grandes 
fleurs 

wortelstok, 
wortel 
knol 

bovengrondse 
delen, sap 

bloem 

-- 

rhizome, 
racine 
tubercule 

parties 
aériennes, 

jus 

fleur 

- -  

De aanhevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een innarne 
hoger dan 20 
mg progoiaine 
en 5 mg 
goitrine. Analyse 
moet aantonen 
dat de bereiding 
geen 
detecteerbare 
hoeveelheden 
indirubine bevat. 

1- 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
progoibine 
supérieure à 20 
mg et de 
goitrine 
supérieure à 5 
mg. L'analyse 
doit démontrer 
que la 
préparation ne 
conuent aucune 
quantité 
détectable en 
indiruhine. 





Pombey) 
Burdet & B.B. 
Simpson 
Lactuca indica L. 

Lactuca sativa L. 

Lagerstroemia 
speciosa (L.) 
Pers. 
Laminaria 
digitata - 

Compositae 

Compositae 

Lythraceae 

Laminariaceae 

& Pav. 

chinese sla 

sla 

banaba 

gladgesteeld 
Wigenvier 

i tue,  laitue 
cultivée, salade 
lilas des indes, 
queens cmpe 
myrtle, banaba 
laminaire digitée 

bovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 
blad 

thallus 

parties 
aériennes 
parties 
aériennes 
feuille 

thdus 

l 



angustifoiia Mill. 
subsp. 
angustifolia, 
Lavandula 
officinalis 
Chak, 
Lavandula 
spica L. - 

lavendel Lavandula 
angustifolia 
subsp. pyrenaica 
(DC.) Guinea 

lavande des 
pyrénées 

Lamiaceae Lavandula 
vera DC. 

bloeiende top sommités 
fleuries 



Lavandula 
latifolia Medik 

Lavandula 
stoechas L. 

Lawsonia 
inermis L. 

Ledum palustre 
L. 
Lens culinaris 
bledik. 
Leonunis 
cardiaca L. 

waarschuwingen 
hevatten : Niet 
gehniiken 
tijdens de 
mangerschap. 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker hij 
gelij ktijdig 
gehruik van 

Leonurus 
japonicus Houtt. 

suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse. 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
phamlacienen 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lythraceae 

pp 

Ericaceae 

Lepminosae 

Lamiaceae 

1 1 hypertensie 1 contre 1 
Lamiaceae 

Lavandula 
hybrida 
E.Rev. ex 
Briq. 

Leonurus 
artemisia 
(Lour.) 
S.Y.Hu, 
Leonurus 

1 1 hehandeling. 1 l'hypmension. 

hreedhladige 
lavendel, 
spijklavendel 

franse lavendel 

henna 

- 

hovengrondse 
delen 

volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 

avertissements 
suivanu : Ne 

lavande aspic 

lavande stéchade, 
lavande papillon, 
lavande à toupet 
henné 

parties 
aériennes 

hovengrondse 
delen 

hovengrondse 
delen 

hlad 

- 
moerasrozemarijn 
; moeraspalm 
linze 

har tppan 

De erikettering 
moet de 

aériennes 
graine 

parties 
aériennes 

L'étiquetaF doit 
comporter les 

parties 
nériennes 

parties 
aériennes 

feuille 

Iédon, Iédum des 
marais 
lentille cultivée 

agripaume 

pamesp 

De etikettering 
moet de 
volgende 

hovengrondse 
delen 
zaad 

hovengrondse 
delen 

L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 

Analyse moet 
aantonen dat de 
hereiding geen 
detecteerhare 
hoeveelheden 
naftochinonen 
bevat. 

L'analyse doit 
démontrer que 
la préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 
naphtoquinones. 









pulmonaria (L.) 
Hoffm. 

Lonicera 
aponica Thunb. 
Lotus 
:ornicolatus L. 
Toms 
:orniculams 
iubsp. 
:ornicuiatus L. 
~ u m a  chequen 
Molina) h.Gray 

.ycium chinense 
a. 
zycopersicon 
:sculenmm 1\W. 

Lyrtaceae Eugenia 
chequen 

olanaceae Lycium 
halimifolium 

olanaceae A 
olanaceae Solanum 

lycopersicu 

Lycopersico 

lycopersicu 
m &.) H. 

longenmos 

apanse 
~amperfoelie 
:ewone rolkiaver 

Cewone rolkiaver 

ioksdoorn 

hinese 
ioksdoorn 
3maat 

hèvrefeuille du 
lpon 
3tier corniculé 

,mer corniculé 

iciet commun, 
,ciet de barbarie 

(ciet de chine 

,loem, steel 

iele plant 

iovengrondse 
:elen 

lad 

mcht 

Qeur, tige 

plante 
zntière 
mrties 
iériennes 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mas 
Net leiden tot 
een inname van 
usninezuur 
hoger dan 30 
mg. De 
usninezuur 
concentrade in 
het eindproduct 
mag niet meer 
dan 3% zijn. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion d'acide 
usnique 
supérieure à 30 
mg. La 
concentration en 
acide usnique 
dasn le produit 
fini ne peut pas 
dépasser 3 %. 



L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : P o u  
les personnes en 
hypothyroïdie 
ou ayant un 
traitement de la 
thyroïde, 
consultez votre 
médecin. Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse ou 
d'allaitement. 

L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Pour 
les personnes en 
hypothyroïdie 
ou ayant un 
traitement de la 
thyroïde, 
consultez votre 
médecin. Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse ou 
d'allaitement. 

L'étiquetage doit 
comporter 

Parties 
aériennes, 
spore 
parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

sommité 

bovengroodse 
delen, spoor 

hovengrondse 
delen 

bovengondse 
delen 

hovengrondse 
delen 

toppen 

De etikenering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Voor 
personen met 
hypothyreoïdie 
of onder 
schildklier 
hehandeling, uw 
arts raadplegen. 
Niet gebniiken 
tijdens de 
zivangerschap of 
borsmoeding 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Voor 
personen met 
hypothyreoïdie 
of onder 
schildkliet 
hehandeling, uw 
arts raadplegen. 
Niet gebruiken 
tijdens de 
mangerschap of 
botstvoeding 

De etikettering 
moet de 

lycopode en 
massue 

lycope, lycope 
d'europe, 
chanvre d'eau 

lysimaque 
commune, 
grande lysimaque 
salicaire 
commune 

Lycopodium 
davatum L. 

Lycopus 
europaeus L. 

Lycopus 
virginicus Michx. 

Lysimachia 
wlgaris L. 

LyLbrum salicaria 
L. 

L. moüis 
A.Kem., 
Lycopus 
menthifohus 
Mab'ie 

Lycopodiaceae 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Primdaceae 

Lythraceae 

grote wolfsMauw 

wolfspoot 

grote wederik 

grote kattenstaart 
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ttifoliata L. 
Mesembryanthe 
mum 
uystallinum L. 

Aizoaceae Gasoul 
crystaliinum 
Q.) Rothm.; 
Cryophytum 
uystalhum 
Q.) N.E.Br. 

ijsplantje, ijskniid ficoïde glaciale blad feuille De aanbevnlen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een ioname van 
mesembrine 
alkaloïden hoger 
dan 90 pg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'alcaloïdes de 
type 
mesembrine 
supérieure à 90 
pg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 





Seuls les 
produits 
conformes à 
l'autorisation en 
tant que nouvel 
ingrédient 
alimentaire sont 
autorisés 
(Règlements 
(CE) no 258/97 
et (UE) 
2015/2283). 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 
500 mg de 
plante séchée. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas uriliser en 
cas de grossesse. 
Ne pas 
administrer aux 
enfants de 
moins de 18 ans. 

parties 
aériennes 
purée et 
concentré de 
fniit, jus 

plante 
entière 

feuille, fruit, 
graine 

bnvengrondse 
delen 
puree en 
concentxaat 
van vrucht, 
Sap 

hele plant 

hlad, m c h t ,  
zaad 

Enkel de 
producten 
conform met de 
tnelating ais 
novel food 
voedingsingredi 
ënt zijn 
toegelaten 
(verordeningen 
(EG) m. 258197 
en (EU) 
2015/2283). 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveelheid 
equivalent met 
500 mg 
gedroogde plant. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens de 
nvangerschap. 
Niet toedienen 
aan kinderen 

noni, pomme- 
chien 

moringa 

noni, indische 
moerbei 

moringa 

Monarda 
punctata L. 
Morinda 
citrifolia L. 

Morinda 
officinalis F.C. 
How 
Moringa oleifera 
Lam. 

Lamiaceae 

Ruhiaceae 

Ruhiaceae 

Mo~gaceae  





1 1 1 1 1 1 bevatten : 1 Consultez votre ( 



Nepeta cataria L. 

Nepeta tenuifolii 
Benth. 

Nephelium 
lappaceum L. 
NigeUa sativa L. 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Sapindaceae 

Ranunculaceae 

Schizonepet 
a tenuifolia 
(Benth.) 
Briq. 

wild kattekniid 

japans 
kattenkmid 

marte komiin 

herbe aux chats 

chataire japonaise 

ramboutan, litchi 
chevelu 
nigeUe cultivée, 
cumin noir 

bovengrondse 
delen 
blad 

vmcht 

koud geperste 
olie van het 
zaad 

aériennes 
feuille 

fruit 

huile de la 
graine 
pressée à 
froid 

Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker hii 
gelijktijdig 
gebruik van 
anticoagulantia. 

De etikettering 
noet de 
volgende 
xamchuwing 
Ievatten : Niet 
5erafüneerde 
,lie van deze 
dant bekomen 
ioor koude 
>ersing is 
nstabiel en hoge 
losissen zijn 
uet geschikt 
roor de 
:onsumptie 
loor kwetsbare 
Soepen, met 
iame: kinderen 
inder 12 jaar, 
dolescenten 
inder 18 jaar, 
wangere en 
icterende 
rouwen. 

médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : L'huile 
non raffinée de 
cette plante 
obtenue par 
pression à froid 
est instable et à 
haute dose ne 
convient pas 
pour la 
consommation 
par des groupes 
vulnérables 
notamment : les 
infants de 
noins de 12 ans, 
es adolescents 
le moins de 18 
ans, les femmes 
:nceintes on 
ùiaitantes. 



Ocimum 
basilicum L. 

Odmum 
gra t i s shm L. 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

hasilicum, 
hazielkruid 

basilic, basilic 
commun 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
estragol hoger 
dan 0,05 mg/kg 
iichaamsgeaicht 
voor kinderen 
jonger dan 12 
jaar. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Geen 
langdurig 
gehmik zonder 
deshndig 
advies. 
De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
estragol hoger 
dan 0,05 %/kg 
lichaamsgewicht 
voor kinderen 
jonger dan 12 
jaar. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
hevatten : Geen 
langdurig 
gebruik zonder 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'estragol 
supérieure à 0,05 
%/kg de poids 
corporel pour 
les enfants de 
moins de 12 ans. 
L'étiquetage doit 
comporter 
i'avertissement 
suivant : Pas 
d'urilisation 
prolongée sans 
l'avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'estragol 
supérieure à 0,05 
%/kg de poids 
corporel pour 
les enfants de 
moins de 12 ans. 
L'étiquetage doit 
comporter 
i'avertissement 
suivant : Pas 
d'utilisation 
prolongée sans 

hovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 



Ocimum 
tenuiflomm L. 

moins de 12 ans. 

Larniaceae Ocimum 
sanctum L. 

heiiige basilicum basilic sacré hele plant plante 
entière 

deskundig 
advies. 
De aanbevolen 
dageiijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden rot 
een inname van 
estragol hoger 
dan 0,05 mg/kg 
iichaamsgewicht 
voor kinderen 
jonger dan 12 

avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'estragol 
supérieure à 0,05 
mg/kg de poids 
corporel pour 





bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
cebruik van 

Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 

Opopanax 
chironius (L.) 
W.D.J.I<och 

Opuntia Gcus- 
indica (L.) Mill. 
Orchis mascula 
L. I I 

1 1 Moench. 1 1 1 
Origanum 1 Lamiaceae 1 wilde mariolein, 1 orimn, origan 1 bovengrondse 1 pames 1 

Apiaceae 

Cactaceae 

Orchidaceae 

Origanum 
compactum 
Bentham 
Otiganum 
dictamnus L. 

Origanum 
majorana L. 

orego delen I aériennes I 
javaanse nierthee 

!- 

opopanax 

vijgcactus 

mannetiesorchis 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

moustaches de 

opopanax, 
opopanax de 
chiron 

oponce, figuier 
de barbarie 
orchis mâle 

origan0 

Majorana 
bortensis 

feuille De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveelheid 
equivalent met 
5,5 g gedroogde 

hele plant, 
gomhars 

dadode, 
blnem, vrucht 
worteiknol 

origan 

hopma jnlein, 
kandische 
majoraan 
macjolein, 
maioraan 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 

plante 
entière, 
gomme- 
résine 
cladode, 
fleur, fruit 
tubercule 

bovengrondse 
delen 

dictame de crète 

marjolaine, 
amariaue 

parties 
aériennes 

- 
anticoaplantia. 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

d'anticoagulants. 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 
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- 
Paeonia x 
suffruticosa 
Andrews 
Palmaria palmata 
(Linnaeus) 
Weber & Mohr 

Panax ginseng 
C.A. Mey. 

Panax 
notoginseng 
(Burkiü) F.H. 
Chen. 

Panax 
pseudoginseng 
\Vall. 

Paeoniaceae 

Palmariaceae 

Araliaceae 

Araiiaceae 

Araliaceae 

Fucus 
palmatus L., 
Rhodymenia 
palmata (L.) 
Grevdle 

boompioen 

rood lapwier 

ginseng 

pivoine en arbre 

rhodyménie 
palmé 

ginseng, 
mandragore 
coréenne 

wortel 

thallus 

wortel, blad, 
bes 

hlad, wortel, 
zaad 

hlad, wortel, 
zaad 

racine 

thallus 

racine, 
feuille, bes 

feuille, 
racine, 
graine 

feuille, 
racine, 
graine 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebmik van 
antidiabetische 
bebandeling. 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gehruik van 
antidiabetische 
hehandeling. 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contte le 
diabète. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 
L'étiquetage doit 
comporter 
I'avertissement 
suivant : 



bevanen : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijkajdig 
gebmik van 
antidiabetische 

Consultez voue 
médecin ou 
votre 
phamcien en 
cas d'usage 
concomitant de 
aaitement 

- 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
antidiabetische 
behandeling. 

Panax 
quinquefolius L. 

Consultez votre 
médecin ou 

pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 

Araliaceae 

L. 
Parietaria 
officinalis L. 
Parmelia saxatilis 
(L.) Ach. 

amerikaanse 
ginseng 

Urticaceae 

Parmeliaceae 

ginseng américain 

groot glaskmid 

wortel, blad, 
zaad 

pariétaire 
officinale 

radne, 
feuille, 
graine 

bovengrondse 
delen 
thallus 

behandeling. 

De etiketteriog 
moet de 
volgende 
waarschuwin~ 

contre le 
diabète. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 

parties 
aériennes 
thallus De aanbevolen 

dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 



usninezuur 
hoger dan 30 
mg. De 
usninezuur 
concentrame in 
het eindproduct 
mag niet meer 
dan 3% ziin. 

Parthenium 
hysterophorus L. 
Parthenocissus 
tricuspidata 
(Siebold et 
Zucc.) Planch. 

ingestion d'acide 
usnique 
supérieure à 30 
mg. La 
concentration en 
acide usnique 
dans le produit 
fini ne oeut oas 

menten met ahentaires 

ne doit pas 

Compositae 

Vitaceae 

hoeveeiheid 
equivalent met 
5% gedroogde 
plant. 

ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 
5% de ~ lan te  

Ampelopsis 
tricuspidata 
Siebold et 
Zucc. 

séchée. 
Dassiflore 

bovengrondse parties 
delen aériennes 

oosterse wingerd, vigne-vierge à bovengrondse parties 
oosterse d d e  trois pointes delen aériennes 
wingerd 

1 Pedalium murex 1 Pedaliaceae 1 - 7 

L. I I I I I I 

1 1 I 
-- 1 bovensondse I parties I 

Paullinia cupana 

I I I 1 L. ( delen ( aériennes 

Sapindaceae 
l 

ICunth 
guarana guarana zaad graine 



Mill. 
Persicaria 
bistorta (L.) 
Samp. 

Persicaria 
maculosa Gray 
Petiveria alliacea 
L. 

Perroselinum 
crispum (Mi11.) 
Nyman exA.\V. 
Hi1 
Peucedanum 
ostnithiurn (L.) 
W. Koch 
Peumus boldus 
Molina 
Phaseolus 
wlgaris L. 

Polygonaceae 

Polygonaceae 

Phytolaccaceae 

Apiaceae 

hpiaceae 

Monimiaceae 

Leguminosae 

Polygonum 
bistorta L. 

Polygonum 
persicaria L. 

avocadoboom 

addemortel, 
adderkmid 

penikknud 

parelhoenkniid 

hiinpeterselie 

meestemortel, 
varkenskervel 

boldo 

gewone boon 

bistorte, renouée 
bistorte, 
serpentaire, 
feuillote 
renouée 
persicaire 
herbe aux poules 

persil cultivé 

impératoire, 
peucédan 
officinal 
boldo 

haricot commun 

wortelstok 

bovengrondse 
delen 
blad, wortel 

hele plant 

hele plant 

blad 

gekookt of 
geweekt zaad 

rhizome 

parties 
aériennes 
f e d e ,  
racine 

plante 
entière 

plante 
entière 

feuille 

graine cuire 
ou trempée 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens de 
mangerschap. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 



Phellodendron 
amurense Rupr. 

Rutaceae kurkboom phellodendron de 
l'amour, arbre au 
liège 

schors écorce De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
isochinoline 
alkaloïden 
(uitgedrukt als 
berberine) hoger 
dan 10 mg. 
De etikcttenng 
moet de 
volgende 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'alcaloïdes 
d'isoquinoline 
(exprimée en 
berbénne) 
supérieure à 10 
mg. 
L'étiquetage doit 



utiliser en cas de 
grossesse. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'averàssement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 

parties 
aériennes 

plante 
entière 

thauus 

Fruit mûr 

fruit mûr 

aiguille, bout 
de branche 

gehmiken 
tijdens de 
zwangerschap. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gehmiken 
tijdens de 
mangerschap. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebmiken 
tijdens de 
mangerschap. 

amalaki, amla, 
arbre de malacca 

lithothamne 

coquereL 
coqueret 
alkékenge, 
lanterne chinoise 
coqueret du 
pérou, groseille 
du cap 

epicéa commun, 
epicéa, faux 
sapin, pessç, 
sapin élevé, sapin 
rouge 

Phyllanthus 
emhiica L. 

Phyllanthus 
niniri L. 

Phymamlithon 
calcareum 
(Pallas) 
W.H.Adey Br 
D.L.McKihhin 
Physalis 
alkekengi L. 

Physalis 
peruviana L. 

Picea ahies (L.) 
Karst. 

-- - 

bovengrondse 
delen 

hele plant 

thallus 

rijpe vmcht 

rijpe vmcht 

naald, top van 
de tak 

Emblica 
officinalis 
Gaertn. 

Phyllanthaceae 

PhyUanthaceae 

Hapalidiaceae 

Solanaceae 

Solanaceae 

Pinaceae 

- 

amalaki, amla 

lampionplant, 
jodenkers 

goudbes, 
ananaskçrs, 
incabes, kaapse 
kniisbes 
fijnspar, grote 

sPar 







Pistada lentiscus 
L. 

Pistaua 
terebinthus L. 

Pistada vers L. 

1 Decne. 

Anacardiaceae 

Anacardiaceae 

Anacardiaceae 

Lentiscus 
wlgaris 
Fourr. , 
Terebinthus 
lentiscus &.) 
Moench 

mastiekboom 

terpentijnboom 

pistache, 
pimpemoot 

lentisque, 
pistachier 
lentisque 

pistachier 
térébinthe, 
térébinthe 
pistachier, 
pistachier 
commun, 

blad, hars, " jg 

m c h t  

vmcht 

Feudie, 
résine, 
brindille 

f ~ t  

fruit 





Pogostemon 
cablin (Blanco) 
Benth. 
Polygala senega 
L. 

Polygala sibirica 
L. 

Polygala 
tenuifolia Willd. 
Polygala wlgaris 
L. 

Lamiaceae 

Polygalaceae 

Polygalaceae 

Polygalaceae 

Polygalaceae Polygala 
cornosa 
Schkuhr 

patchoeli 

senegawortel, 
senecawortel, 
ratelslangwortel 

siberische 
vleugeltjesbloem 
gewone 
vleugeltjesbloem 

patchouli 

polygala de 
Virginie, sénéga, 
laitier, herbe au 
lait 

_ _ _ _  
polygala de chine 

polygale commun 

blad 

wortel, 
wortelstok 

wortel 

wortel 

bovengrondse 
delen 

feuille 

racine, 
rhizome 

racine 

racine 

parties 
aériennes 

voedingsingredi 
ënt zijn 
toegelaten 
(verordeningen 
PG) nr. 258/97 
en Pu) 
2015/2283). 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Geen 
langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
hevatten : Geen 
langdurig 
geliruik zonder 
deskundig 
advies. -. 

De etikettering 
rnoet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Geen 
langdurig 
gebmik zonder 

ingrédient 
alimentaire sont 
autorisés 
(Règlements 
(CE) no 258/97 
et &JE) 
2015/2283). 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Pas 
d'utilisation 
prolongée sans 
l'avis d'un 
spécialiste. 

L'étiquetage doit 
comporter 
I$vertissement 
suivant : Pas 
d'utilisation 
prolongée sans 
l'avis d'un 
spécialiste. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Pas 
d'utilisation 
prolongée sans 
I'avis d'un 
spécialiste. 



'olygonamm 
idoramm (MIU.) 
3mce 
'olygonum 
iviculare L. 
'opulns alba L. 

Populus 
,alsamiEera L 

iiiiaceae 

,sparagaceae 

alicaceae 

ialicaceae 

arkensgras 

&te abeel, 
iiverpopuiier 

>alsempopuher 

:eau de saiomon 
dorant 

:nouée des 
iseaux, aaînasse 
eupiier blanc, 
euplier argenté, 
bèle 

ienplier baumier 

ortelstok 

ovengrondse 
elen 
:hors, knop, 
lad 

chors, knop, 
ilad 

hizome 

,arties 
iériennes 
:corce, 
iourgeon, 
èuille 

:corce, 
bourgeon, 
feuille 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gebniik van 
anticoagulantia. 
Niet gebniiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 
De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gebniik van 
anticoagulantia. 
Niet gebniiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 

L'étiquetage doit 
:emporter les 
ivertissements 
;uivants : 
Consultez voue 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas utiliser 
chez les enfants 
et adolescents de 
moins de 18 ans. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : 
Consultez voae 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas utiliser 
chez les enfant! 
et adolescents d< 
moins de 18 ans, 





geiijktijdig 
eebruik van 

cas d'usage 
concomitant " 

anticoagulantia. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 
adolescenten 

d'anticoagulants. 
Ne pas utiliser 
chez les enfants 
et adolescents de 

Porphyra 
umbilicalis 

Raadpleeg UV 

arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebruik van 
antidiabetische 
behandeling. 
Niet gebruiken 
tijdens de 
zwangerschap 
en borstvneding 

I<üaing 
P o d a c a  
oleracea L. 
Potentilla 
anserina L. 

Potentiüa 
argentea L. 

Bangiaceae 

médecin ou 

en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 
Ne pas utiliser 
en cas de 
grossesse ou 
d'allaitement. 

Pordacaceae 

Rosaceae 

Rosaceae 

tormentd, 
bloedwortel, 
zevenblad, 
zevenmngerlÿwd 

navelmer, 
purpemer 

postelein 

zilverschoon 

viltganzerik 

tomenulle, 
potende 
dressée, 
potenalle 
offiunale, herbe 

nori, porphyre 

pourpier, 
pourpier potager 
potentille des 
oies, potentille 
ansérine 
potentiüe 
argentée 

hele plant 

thaiius 

plante 
enaère 

bovengrondse 
delen 
hele plant 

hele plant 

thdus 

pames 
aériennes 
plante 
entière 

plante 
entière 

onder 18 laar moins de 18 ans. 

~e etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 

L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : 
Consultez votre 



wortelstok 

de sainte 
catherine 

prangos 

Potendla 
reptans L. 

Rosaceae rhizome 

fniit De etikettering 
moet de 
volgende 
waarsch~win~en 
hevatten : Niet 
gebmiken 
tijdens de 
mangerschap. 
Niet toedienen 
aan kinderen 
jonger dan 12 
laar. 

L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse. 
Ne pas 
administrer à 
des enfants de 
moins de 12 ans. 

Prangos 
pabularia Lindl. 

primevère élevée, 
,leutelbloem primevère des 

bois 
rimevère , 

leutelbloem ofticinale 

Primula elatior 
Hill 

bloem, wortel fleur, racine 'rimulaceae 

'rimulaceae 

.amiaceae 

'rimula 
)fficinalis 
F.) Hill. 

bloem, wortel fleur, racine 

'runelia wlgaris 
2. commune 

parties 
aériennes 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gelidken 
Samen met 
contracepuva. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser 
roncomitammen 
t avec des 
contraceptifs. 

Sovengrondse 
ielen 

'runus africana 
Hook. f.) 
:alkman 
' N ~ U S  

'ygeum 
fricanum 

écorce 

look. f. ygeum I 
brikoos abricotier rrucht, blad, f d ~  feuille, 

:aad 
rrucht, steel 

graine 
fruit, oete kers merisier, cerisier 

des oiseaux, L.) L. pédoncule 
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Pyrola 
rotundifolia L. 

Pyropia tenera 
(rciellman) 
N.ICikuchi & 
M.Miyata, M.S. 
Hwang & 
H.G.Choi 
Pyrus communis 
L. 
Quercus alba L. 

Quercus 
coccifera L. 

Jueccus petraea 
Matt.) Liebl. 

Ericaceae 

Bangiaceae 

Rosaceae 

Fagaceae 

Fagaceae 

Fagaceae 

Fagaceae 

Fagaceae 

F'agaceae 

Porphyra 
tenera 
Kiellman 

rond wintergroen 
rondbladig 
whtergroen 

peer 

amerikaanse witte 
eik 

hulsteik 

steeneik 

wintereik 

donzige eik 

pyrale à feuilles 
rondes 

poirier 

chêne blanc, 
chêne blanc 
d'amérique 

chêne des 
garrigues, chêne 
kermès 

chêne vert, yeuse 

:héne sessile 

:hêne pubescent, 
:héne blanc 

:hêne pédonculé 

blad 

schors, 
vrucht, blad 
schors, 
vnicht, 
galnoot, blad, 
bladknop 
schors, 
vmcht, 
galnoot, blad, 
bladknop 
schon, 
vmcht, 
yalnoot, blad, 
bladknop 
rchors, 
vrucht. 
gnoot ,  blad, 
~ladknop 
ichors, 
urucht, 
plnoot, blad, 
~ladknop 
;chors, 
rmcht, 
rainoof blad. 

mcht, 

feuille -l-- 

noix de 
gdie, feuille, 1 - 
bourgeon 1 
écorce, fniit, 1 
noix de 
pile, feuille, I 
noix de 
:alle, fedle, 
3ourgeon 
icorce, fruit, 1 
~ o i x  de 
ylie, Feuille, 

ioix de 
:alle, feuille, 

ioix de 
;alle, feuille, 

ioix de 





(uitgedrukt als 
glucofranguline 
A) hoger dan 14 
mg. De 
analyseresultateo 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

totaux* 
(exprimés en 
équivalentes 
glucohnguline 
A) supérieure à 
14 mg. l e s  
résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas admiiisaer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 

1 I 
Rhamnus 

I 
Rhamnaceae 

I I 1 1 1 spécialiste. 

hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
glucofranguline 
A) hoger dan 14 
mg. De 

cathartica L. 

recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'aothraooïdes 
totaux* 
(exprimés en 
équivalentes 
glucofranguline 

hele plant wegedooro nerprun purgatif plante 
entière 

D e  aanbevolen 
dagelijkse 

La portion 
journalière 



A) supérieure à 
14 mg. Les 
résultats 
d'analyse 
doivent êue 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 25 
mg. La teneur en 
rhaponàcosides 
doit être 
déterminée. Les 

analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap of 
borstooeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
g e b d  zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
Net leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
rheine) hoger 
dan 25 mg. Met 
gehalte aan 
rhaponticosiden 
moet bepaald 
worden. De 
analyseresultaten 

feuille, 
rhizome 

blad, 
wortelstok 

Rheum 
emodii Wall. 
ex Meisn. 

Rheum australe 
D. Don 

Polygonaceae 



Rheum x 
hybridum 
Murray 

Polygonaceae Tuimabarber rhubarbe wortel, 
wortelstnk 

racine, 
rhizome 

moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waxrschuwingen 
hevatten : Niet 
toedienen aan 
hnderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerscbap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
boeveelbeid mag 
niet leiden toi 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
rheine) hoger 
dan 25 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 

résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement, 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 25 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 



olygonaceae hinese rabarber iubarbe de 
hine, racine de 
lubarbe 
€fiunale 

acine, 
, h o m e  

rolgende 1 L'étiquetage doit 
vaarschuwingen 
levatien : Niet 
oedienen aan 
inderen jonger 
ian 12 jaar. Bij 
wangerschap of 
iorstvoeding uw 
irts raadplegen. 
Seen langdurig 
sebmik zonder 
Seskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
rheine) hoger 
dan 25 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschkbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
klideren jonger 
dan 12 jaar. Bii 

emporter les 
vertissements 
uivants : Ne 
ias administrer 
ux enfants de 
noins de 12 ans. 
:onsultez votre 
nédecin en cas 
le grossesse ou 
Failaitement. 
'as d'utilisation 
xolongée sans 
,vis d'un 
ipécialiste. 
La portion 
ournaiière 
recommandée 
ne doit pas 
:onduire à une 
ingestion 
d'anthtanoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 25 
mg. Les résultat! 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pou 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doi 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 



1 zwangerschap of 1 moins de 12 ans. 1 
borsmoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 

Rheum 
pahatum L. 

een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
rheine) hoger 
dan 25 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 

Polygonaceae 

conduire à une 
ingestion 
d'anthrsnnïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 25 
mg. Les résultat! 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pou  
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 

chinese rabarber, 
sierrabarber, 
turkse rabarber 

rhubarbe de 
chine, rhubarbe 
palmée, rhubarbe 
décorative 

wortel, 
wortelstok 

racine, 
rhizome 

De aanbevolen 
dagehjkse 
hoeveeheid mag 
Net leiden tot 

spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 



prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(expriés en 
théine) 
supérieure à 25 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporrer les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 

deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
rotaal 
anthrannïden* 
(uitgedrukt ais 
rheine) hoger 
dan 25 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
pmducten. De 
etiketterlig 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jooger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 

wortel, 
wortels tok 

wortel, 
wortelstok 

rhubarbe des 
jardins 

racine, 
rhizome 

racine, 
rhizome 

- 
Rheum 
rhabarbamm L. 

Rheum 
thaponticum L. 

Rheum 
undulamm 
L. 

Polygonaceae 

Pnlygonaceae 

rabarber 









(exprimés en 
rhéine) l - 

analyseresultaten 
moeten 
heschikhaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

totaal 

moeten mg. Les résultats 

rheine) hoger 
dan 14 mg. De 

supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas adminisüer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse OU 

d'allaitement. 
Pas d'udisation 
prolongée sans 
avis d'un 

Rumex acetosella 
L. 

Polygonaceae schapenzuring petite o s d e  hele plant plante 
entière 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 

spécialiste. 
La portion 
journaliére 
recommandée 



producten. De 
etikettering 

disponibles pour 
chaque lot de 

moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen Iangdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

produits. 
L'étiquetage doi 
comporter les 
avertissemena 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 

Rumex alpinus 
L. 

rheine) hoger 
dan 14 mg. De 
anaiyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
eukettering 
moet de 
volgende 

Polygonaceae 

(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 

waarschuwingen 
bevatteu : Niet 

- - 
comporter les 
avertissements 

alpenzuring oseille des alpes hele plant plante 
entière 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaai 
anthranoïden* 
(uitgedmkt ais 

avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 



'olygonaceae tumex 
~cutus Sm. 

atience 
gglomerée 

-- 

ele plant lante 
ntière 

toedieneu aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langduig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthmnoïden* 
(uitgedrukt als 
rheine) hoger 
dan 14 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevanen : Nier 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap O 

borstvoeding uu 
arts raadplegen. 

' a s  administrer 
iux enfants de 
noins de 12 ans. 
Lonsultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans, 
Consultez votre 
médecin en cas 



Rumex crispus 
L. 

174 

Polygonaceae krulzuring patience crépue, 
churelle 

hele plant plante 
entière 

Geen langdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
rheine) hoger 
dan 14 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikhaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporrer les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 



nmex 
mgifolius DC. 

'olygonaceae 

Polygonaceae riddeauring paaence à f e d e s  
~btuses, pauence 
sauvage, rumex à 
Eeuùles obtuses 

iele plant 

hele plant 

lante I I  I I  
ntière 

?lante 
:ntière 

2e aanbevolen 
iagelijkse 
ioeveelheid mag 
uet leiden tot 
:en inname van 
:otaal 
inthranoïden* 
Iuitgedmkt als 
:heine) hoger 
ian 14 mg. De 
analyseresultaten 
noeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
~ukettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding uw 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebniik zonder 
desknndig 
advies. 

De aanhevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 

,a portion 
ournalière 
ecommandée 
ie doit pas 
:onduire à une 
ngestion 
I'anrhranoïdes 
otaux* 
exprimés en 
héine) 
iupérieure à 14 
mg. Les résultats 
l'analyse 
ioivent êue 
iisponibles pour 
:haque lot de 
xoduits. 
. ,, . 
L euquetage doit 
:amporter les 
avertissements 
;uivants : Ne 
?as adminisaer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
in,gestion 



umex patientia 'olygonaceae atience des 
ioines, oseille 
pinard 

ele plant 

anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
rheine) hoger 
dan 14 mg. De 
analyseresultatet 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
zwangerschap of 
borstvoeding un 
arts raadplegen. 
Geen bngdurig 
gebmik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
rheine) hoger 
dan 14 mg. De 
analyseresultaten 
moeten 

d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement. 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
iournalière 
recommandée 
ne doit pas 
:onduire à une 
ingestion 
3'anthranoïdes 
totaux* 
:exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
ng. Les résultats 



'olygonaceae iloedzuring lele plant plante 
entière 

Ieschikbaar zijn 
roor e k  lot van 
xoducten. De 
~tikettering 
noet de 
iolgende 
paarschuwingen 
xvatten : Niet 
:oedienen aan 
underen jonger 
ian 12 jaac. Bij 
mangerschap 01 
borstvoeding uu 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aaobevolen 
dagelijkse 
hoeveeiheid mal 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgeddt als 
rheine) hoger 
dan 14 m g  De 
analyseresultate: 
moeten 
beschikbaar zijr 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 

d'analvse 7 loivent être 
lisponibles pour 
:haque lot de 
iroduits. 
,'étiquetage doit 
:emporter les 
ivertissements 
iuivants : Ne 
ias administrer 
iux enfants de 
noins de 12 ans. 
Zonsultez votre 
nédedn en cas 
le grossesse ou 
i'allaitement. 
Pas d'utilisation 
?rolongée sans 
avis d'un 
rpéualiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
rhéine) 
supérieure à 14 
mg. Les résultat 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pou 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doi 
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accharum 
€ficinamm L. 
a h  alba L. 

;al& caprea L. 

oaceae 

aticaceae 

anne à sucre 

aule blanc 

iaule marsault, 
saule des chèvres 
narsaule, 
marseau 

:hors, knop, 
loem, blad 

ichors 

ik, sap ranche, jus b 

corce, 
ourgeon, 
eur, feuille 

l e  aanbevolen 
lageiijkse 
ioeveelheid mag 
iiet leiden tot 
:en inname van 
;&cine hoger 
ian 96 mg. De 
:tikettering 
noet de 
iolgende 
~aarschuwingen 
Jevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
zelijktijdig 
zebruik van 
anticoagulantia. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
saliune hoger 
dan 96 mg. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 

La portion 
iournalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
salicine 
supérieure à 96 
mg. L'étiquetage 
doit comporter 
les 
avertissements 
suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas 
administrer aux 
enfants et 
adolescents de 
moins de 18 ans 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
salicine 
supérieure à 96 
mg. L'étiquetage 
doit comporter 
les 



Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gebruik van 
anticoadantia. 
Niet gehruiken 
bij klideren en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 

suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas 
administrer aux 
enfants et 
adolescents de 

hoeveelheid mag 
niet leiden rot 
een inname van 
saliune hoger 
dan 96 mg. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gebruik van 
anticoagulantia. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 

I I l I l I 1 moins de 18 ans. 

recommandée 
ne doit pns 
conduire à une 
ingestion de 
salicine 
supérieure à 96 
mg. L'étiquetage 
doit comporter 
les 
avertissements 
suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmadenen 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas 
adnunistrer aux 
enfants et 

Salix fragilis L. Salicaceae kraakwilg saule, fragile, 
saule cassant 

schors, blad écorce, 
feuille 

De aanbevolen 
dagelijkse 

La portion 
journalière 





pp 

Salvia hispanica 
L. 

Salvia 
dtiorrhiza 
Bunge 
Salvia offiunalis 
L. 
Salvia officinalis 
subsp. 
lavandulifolja 
(Vahl) Gams 
Salvia pratensis 
L. 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lamiacene 

Salvia 
lavandulifoli 
a Vahl 

- 

hevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gehruik van 
anticoagulantia. 
Niet gehniiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 18 jaar. 

avertissements 
suivants : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmzuen en 
cas d'usage 
concomitant 
d'anticoagulants. 
Ne pas 
administrer aux 
enfants et 
adolescents de 
moins de 18 ans. 

chia 

rode salie 

echte salie 

lavendelsalie 

veldsalie, 
weidesalie 

huile de la 
graine 

feuille, 
racine 

parties 
aériennes 
parties 
aériennes 

parties 
aériennes 

chia 

sauge de chine 

sauge officinale 

sauge à feuilles de 
lavande 

sauge commune, 
sauge des prés 

Enkel de 
producten 
conform met de 
toelating als 
novel food 
voedingsingredi 
ënt zijn 
toegelaten 
(verordeningen 
(EG) nr. 258/97 
en Pu) 
2015/2283). 

olie van het 
zaad 

blad, wortel 

hovengrondse 
delen 
bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 

Seuls les 
produits 
conformes à 
l'autorisation en 
tant que nouvel 
ingrédient 
ahnentaire sont 
autorisés 
(Règlements 
(CE) no 258/97 
et &JE) 
2015/2283). 





Sargassum 
fusiforme 
(Harvey) Setchell 

Sarracenia 
purpurea L. 

Satureja 
hortensis L. 

Satureja montana 
L. 

Satureja thymbra 
L. 
Saussurea costus 
(Falc.) Lipsch. 

Sciusandra 
chinensis 
(ïurcz.) Baill. 

Sargassaceae 

Sarraceniacese 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Lamiaceae 

Asteraceae 

Schisandraceae 

Hiziliia 
fusiformis 

(Harvey) 
Okamura 

Saussurea 

i V ~ a  
(Decne.) 
Sch. Bip. 

hijiki, hivki 

paarse 
trompetbekerplan 
t 
bonekmid 

winterbonenkniid 
, bergbonekruid, 
hergsteentiim 

costus 

schisandra, wu 
wei zu 

hi,iki 

sarracénie 

pourpre 

sarriette 
commune, 
sarriette, sarriette 
des jardins 
sarriette des 
montagnes, 
sarriette vivace 

costus 

schisandra de 
chine 

thaiius 

blad, 
wortelstok 

bloeiende top, 
zaad 

bovengrondse 
delen 

bovengrondse 
delen 
wortel 

decoct van 
tak, gekookt 
jong blad, 
vmcht 

thdus 

feuille, 
rhizome 

sommité 
fleurie, 
graine 

parties 
aériennes 

parties 
aériennes 
racine 

décoction de 
branche, 
jeune feuüie 
cuite, fmit 

Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
geiijktijdig 
gebmik van 
antidiabetische 
behandeling. 

D e  etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 

médecin ou 
voire 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 

~p - 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 





Sedum acre L. 

Sedum album L. 

Secale cerede L. 

Sedum roseum 
(L.) Scop. 
Selenicereus 
grandiflorus (L.) 
Britton & Rose 

SempeNivum 
tectorum L. 

'Ogge 

Senna 
alexandrina Mill. 

seigle Poaceae 

Crassulaceae 

Crassulaceae 

Crassulaceae 

Cactaceae 

Crassulaceae 

Leguminosae 

Rhodiola 
rosea L. 
Cereus 
grandiflorus 
&.) MU. 

Cassia 
acutifolia 
Delile, 
Cassia 
alexandrina 
(Garsault) 
Thell., 
Cassia 
angustifolia 
M.Vah1, 
Cassia senna 
L., Senna 
acutifolia 
peliie) 
Batka, Senna 
alexandrina 
Yarsault, 
jenna 
ingustifolia 

muurpeper 

rozenwortel 

koningin der 
nacht 

gewone huislook 

alexandrijnse 
senna 

orpin âcre 

orpin blanc, 
sédum blanc 
rhadiole rose, 
orpin rose 
reine de la nuit 

oubarbe des 
:oits, barbe de 
upiter 
;éné d'alexandrie 

hele plant 

hovengrondst 
delen 
blad 

wortel 

bloem 

~ovengrondse 
3elen 

>lad, peul 

plante 
entière 
parties 
aériennes 
f e d e  

racine 

fleur Analyse moet 
aantonen dat de 
bereiding geen 
detecteerbare 
hoeveelheden 
narcissine bevat. 

De aanhevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
sennoside B) 
hoger dan 18 
mg. De 
andyseresultaten 
rnoeten 
2eschikbaar zijn 
coor elk lot van 
!roducten. De 
:tiketteing 
noet de 
~olgende 
rraarschuwingen 

L'analyse doit 
démontxer que 
la préparation ne 
contient aucune 
quantité 
détectable en 
narcissine. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
sennoside B) 
supérieure à 18 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent êue 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 



enna italica 
Ul. 

Jahl) 
atka. 

:assis italica 
Mill.) 
'.W.hndrew 

mcht (peul), 
ilad 

nit 
pusse), 
tuille 

ievatten : Niet 
oedienen aan 
inderen jonger 
lan 12 jaar. Bij 
:wangerschap of 
,orstvoeding uw 
uts raadplegen. 
>een langducig 
: e b ~ k  zonder 
leskundig 
idvies. 

3e aanbevolen 
iagelijlse 
ioeveelheid mag 
uet leiden tot 
ien inname van 
:otaal 
inthranoïden* 
[uitgedmkt als 
iennoside B) 
hoger dan 18 
mg. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kmderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
nvangerschap of 
borstvoeding uw 

?as administrer 
aux enEants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
sennoside B) 
supérieure à 18 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pout 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez votre 
médecin en cas 



Fahaceae Cassia 
ohtusifolia 
L. 

hele plant plante 
entière 

arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebruik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanhevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid ma 
niet leiden tnt 
eeu inname van 
totaal 
anthranoïden* 
(uitgedmkt als 
sennoside B) 
hnger dan 18 
mg. De 
analyseresdtatet 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etiketrering 
moet de 
volgende 
waarschuwingen 
xvatten : Niet 
:oedienen aan 
rinderen jonger 
ian 12 jaar. Bij 
iwangerschap ol 
~orstvoeding uw 
irts raadplegen. 
;een langdurig 
:ebruik zonder 
ieskundig 
idvies. 

de grossesse ou 
d'daitement. 
Pas d'urilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
sennoside B) 
supérieure à 18 
mg. Les résultats 
d'analyse 
inivent être 
iisponibles pour 
:haque lot de 
?roduits. 
L'étiquetage doit 
:emporter les 
lveztissements 
iuivants : Ne 
>as administrer 
LUX enfants de 
noins de 12 ans. 
:onsdtez votre 
nédecin en cas 
le grossesse ou 
l'allaitement. 
'as d'utilisation 
Irolongée sans 
vis d'un 
pécialiste. 



:nna 
ccidentalis (L.) 
ink 

ienna tora (L.) 
loxh. 

eguminosae 

Leguminosae 

LUX knkéliba, 
nfé-nègre, café 
uant, café 
âtard, casse- 
uante 

lad 

>lad, zaad 

l e  aanbevolen 
lagelijkse 
ioeveelheid mag 
uet leiden tot 
:en inname van 
otaai 
inthranoïden* 
uitgedrukt als 
ennoside B) 
ioger dan 18 
ng. De 
inalyseresultaten 
noeten 
ieschikbaar zijn 
ioor elk lot van 
)roducten. De 
:tikettering 
noet de 
volgende 
waarschuwingen 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap O 

borstvoeding uu 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
gebniik zonder 
deskundig 
advies. 

De aanbevolen 
dagelijlise 
hneveelheid mai 
niet leiden tot 
een inname van 
totaal 

La poruon 
ournaiière 
recommandée 
îe  doit pas 
zonduire à une 
ingestion 
d'anthranoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
sennoside B) 
supérieure à 18 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pour 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doit 
comporter les 
avemssements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans. 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
d'allaitement 
Pas d'utilisation 
prolongée sans 
avis d'un 
spécialiste. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 



axodiaceae iammoetboom équoia géant 
- 

onge 
bebladerde 
cheuten 

anthranoïden* 
(uitgedrukt als 
sennoside B) 
hoger dan 18 
mg. De 
analyseresultate 
moeten 
beschikbaar zijr 
voor elk lot van 
producten. De 
eakettering 
moet de 
volgende 
waarschuwinger 
bevatten : Niet 
toedienen aan 
kinderen jonger 
dan 12 jaar. Bij 
mangerschap O 

borstvoeding uu 
arts raadplegen. 
Geen langdurig 
~ebruik zonder 
deskundig 
idvies. 

Enkel 
~eglycerineerde 
coude 
naceraten zijn 
~oegelaten 
uaarvoor de 
ianbevolen 
iagelijkse dosis 
wereenstemt 
net maximum 
I l  mg 

d'anthtanoïdes 
totaux* 
(exprimés en 
sennoside B) 
supérieure à 18 
mg. Les résultat 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pou 
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doi 
comporter les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas administrer 
aux enfants de 
moins de 12 ans 
Consultez votre 
médecin en cas 
de grossesse ou 
i'allaitement. 
Pas d'utilisation 
lroiongée sans 
I& d'un 
;pédaliste. 
jeuls sont 
iutorisés les 
nacéras froids 
:lycérinés pour 
esquels la dose 
ournalière 
ecommandée 
:orrespond à 
naximum 41 mg 
l'équivalent 
ilante sèche. 



l'avertissement 

I ( hevatten : Niet 1 utiliser chez les 1 

equivalent droge 
plant. 
De aanbevolen 
dagelij kse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
vetoplosbare 
bestanddelen 
hoger dan 256 
mg. De 
etikettenng 

f ~ t  La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
constituants 
liposolubles 
supérieure à 256 
mg. L'étiquetage 

snbal, palmier de 
floride, chou 
palmiste, palmier 
d'amérique du 
nord 

zaagpalm, 
zaagpalmetb 

vmcht Serenoa 
sermlata 
(Michx.) G. 
Nicholson ; 
Serenoa 
setrulata 
pichx.) 
H0ok.f. ex 
B.D,Tacks.; 
Sabal 

Serenoa repens 
(W.Bartram) 
S d  

hrecaceae 



l I l 1 Scop. 1 aux chantres, 

Sisymbnum 
officinale (L) 

I 
S d a x  china L. Sdacaceae 

Brassicaceae 

I 

struikwinde,steke 
nde winde 

Smilax 
aristolochüfolia 

chinawortei 

Erysimum 
officinale L. 

salsepardle 
d'europe 

Smiiacaceae 

squine 

gewone raket 

Smilax 
medica 

bovengrondse 
delen 

sisymbre 
ofticinal. herbe 

wortelstok, 
worrel 

worreistok, 
wortel, 
wortelscheut 

hele plant 

parties 
aériennes 

gebruiken bij 
kinderen, 

tijdens de grossesse. 

steroïde glycosides 

enfants et 
adolescents de 

racine, 
pousse de 

rhizome, 
racine 

cardiotoniques. 

ex Wiiid. 
Smilax glabra / Smiiacaceae 1 1 1 

I I I I I 1 entière I I 

Roxb. 
S d a x  officinalis 1 Smiiacaceae 1 Smilax 1 echte sarsapada 1 salseoareiüe 

S d a x  cordifoiia 
T T  L - n -  ~ ~7 

l worte' 
1 racine l l I 

Sdacaceae 

ICunth < 
I I I 

wortelstok, 1 rhizome, 

1 wortelstok, 1 rhizome, 

Smilax 
purhampuy Ruiz 

wortel ( racine 

Sdacaceae 

wortel 

1 1 I 

rhizome, 
racine 

racine 

Smilax 
febrihga 

wortelstok, 
wortel 

S d a x  regeüi 
KiUip & C.V. 
Morton 

rhizome, 
racine 

ecundoriaanse 
sarsaparilla 

Smiiacaceae 

smilax febrifuga 
kunth 

I<unth 
hondurese 
sarsapariiia, 

salsepareilie, 
saisepardle du 
honduras 

wortelstok, 
wortel 







- 

L'analyse doit 
démontrer que 
la préparation ne 
conment aucune 
quantité 
détectable en 
alcaloïdes. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
d'équivalents en 
cyanure 

Analyse moet 
aantonen dat de 
bereiding geen 
detecteerbare 
hoeveelhcden 
alkaloïden bevat. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden toi 
een inname van 
waterstofcyanide 
equivalenten 
(vrij en 

parues 
aériennes 

racine 

jeune feuille 
cuite, fleur, 
bouton 
floral 
décoction de 
la graine, 
décoction de 
la tige 
liber 

bourgeon de 
feuille 
bourgeon de 
fleur 

écorce, fruit, 
feuille, 
graine 
Gwt, Feuille 

bovengrondse 
delen 

wortel 

gekookt jong 
blad, bloem, 
bloemknop, 
decoct van het 
zaad, decoct 
van de stengel 

bast 

bladknop 

bloemknop 

schors, 
vmcht, hlad, 
zaad 
-ch\ blad 

stellaire 
intermédiaire, 
morgeline 
rhaponuque des 
alpes 

sophora du japon 

lilas commun, 
lilas Gançais 
girofle, giroflier, 
gérofiier 

jamblon, 
jamelonier 

jamrosat, 
jambrnsade, 
jambosier, jam- 
rose, pomme 
rose 

vogelmuur 

honingboom 

sering 

kmidnagelboom 

jambolan 

rozenappel 

Rhaponticu 
m 
carthamoide 
s (Wiild.) 
Iljin 
Sophora 
japonica L. 

CqophyUus 
aromaticus 
L., Eugenia 
cqophyUat 
a Thunh. 
(nom. iileg.) 
Mansfeld 

Stellaria media 
p.) Viii. 

Stemmacantha 
carthamoides 
(Wiiid,) Dittrich 

Styphnolobium 
japonicum p. )  
Schott 

Symplocos 
racemosa Roxb. 
Syringa milgais 
L. 

Syzygium 
aromaucum (L.) 
Men. et L.M. 
Periy 

Syzygium cumini 
(L.) Skeels 

Syzygium jambos 
(L..)hlston 

Cqophyllacea 
e 

Asteraceae 

Leguminosae 

Symplocaceae 

Oleaceae 

blyrtaceae 

Myrtaceae 

Myrtaceae 
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waarschuwingen 
bevatten : Niet 
gebniiken 
tijdens de 
mngerschap. 
Niet toedienen 
aan kinderen 
jonger dan 12 

avertissements 
suivants : Ne 
pas utiliser en 
cas de grossesse. 
Ne pas 
adminisuer à 
des enfants de 
moins de 12 ans. 

gebniiken 
tijdens de 
nvangerschap. 

grossesse. 



boksbaard 
Mbulus crout-de-malte, gekookte 

tribule terrestre plantendelen 
van de hele 
plant t 

Tragopogon 
porrifolius L. 

Compositae 

parties de 
plantes 
cuites de la 
plante 
entière 

waarschuwingen 
bevatten : Niet 
gebruiken 
tijdens de 
zwangerschap of 
borstvoeding. 
Raadpleeg uw 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebmik van 
hypertensie 
hehandeling of 
antidiabetische 
behandeling. 
Niet gebruiken 
bij kinderen en 
adolescenten 
onder 21 jaar. 

paarse 
morgenster, 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
saponinen hoger 
dan 15 mg. De 
etikettering 
moet de 
volgende 

les 
avertissements 
suivants : Ne 
pas uriliser en 
cas de grossesse 
ou d'allaitement. 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas dtsage 
concomitant de 
traitement 
contre 
l'hypertension 
ou le diabète. 
Ne pas uàliser 
chez les enfants 
et adolescents de 

Trichilia catigua 
A. Juss. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
saponines 
supérieure à 15 
mg. L'étiquetage 
doit comporter 

salsifis cultivé 

Meliaceae 

vereist. Analyse 

worte~ 

catuaba 

requise. 

racine 

catuaba schors écorce Een 
gedetailleerde 
botanische 
identificatie is 

moins de 21 ans. 
Une 
identification 
botanique 
détaillée est 
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Trillium erectum 
L. 

Triticum 
aestivum L. 

Triticum 
dicoccon 
(Schrank.) 
Schübl. 
Triticum durum 
Desf. 

Triticum spelta 
L. 
Triticum 
turgidum L. 
Tropaeolum 
majus L. 

Melanthiaceae 

Poaceae 

Poaceae 

Poaceae 

Poaceae 

Poaceae 

Tropaeolaceae 

Triticum 
vulgare Vill. 
; Triticum 
sativum 
Lam. 

Triticum 
hirgidum 
L. subsp. 
dumm 
(Desf.) 
Husnot 

drieblad, boslelie 

gewone tanve 

emmertanve, 
emmer, 
lweekoren 

harde tame 

spelt 

engelse tanve 

oost-hdische kers 

trille rouge, t d e  
dressé 

blé commun, 
froment 

amidonnier 

froment dur 

épeauue 

blé barbu, gros 
blé 
grande capucine 

wortelstok 

bovengrondse 
delen 

unicht 

scheut, zaad 

scheut, zaad 

scheut, zaad 

bovengrondse 
delen zonder 
vmcht 

rhizome 

parties 
aériennes 

fniir 

pousse, 
graine 

pousse, 
graine 
pousse, 
gmne 
parties 
aériennes 
sans fruit 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebniiken 
tijdens de 
zwangerschap. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan 20 
mg progoitrine 
en 5 mg 
goitrine. De 
analyseresultaten 
moeten 

L'étiquetage doir 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse. 

La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
progoitrine 
supérieure à 20 
mg et de 
pitrine 
supérieure à 5 



,ovengrondse 
lelen zonder 
'rucht 

iarties 
ériennes 
ans fruit 

ieschikbaar zijn me. Les résultats ---l oor elk lot van 
~roducten. De 
tikettering 
noet de 
,olgende 
vaarschuwing 
ievatten : voor 
>ersonen met 
iypothyreoïdie 
i E  onder 
childklier 
~ehandeling, uw 
irts raadplegen. 

3 e  aanbevolen 
iagelij kse 
noeveelheid mag 
liet leiden tot 
:eu inname 
hoger dan 20 
mg progoitrine 
en 5 mg 
goitnne. De 
analyseresultaten 
moeten 
beschikbaar zijn 
voor elk lot van 
producten. De 
etiketrering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : voor 
personen met 
hypothyreoïdie 

- 
i'analyse 
ioivent être 
iisponihles pour 
:haque lot de 
?roduits. 
L'étiquetage doit 
:amporter 
Pavertissement 
suivant : Pour 
les personnes en 
hppothyroïdie 
ou ayant un 
traitement de la 
thyroïde, 
consultez votre 
médecin. 
La portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion de 
progoitrine 
supérieure à 20 
mg et de 
goitrine 
supérieure à 5 
mg. Les résultats 
d'analyse 
doivent être 
disponibles pou  
chaque lot de 
produits. 
L'étiquetage doil 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Pour 



- 

Tsuga canadensis 
(L.) Carrière 

Turnera diffusa 
Wdd. ex Schult. 

Ulmus glabra 
Huds. 

Pinaceae 

Passifloraceae 

Ulmaceae Ulmus 
campestris 
L.; Ulmus 
scabra Mill. 

oostelijke, 
canadese 
hemlockspar 
damiaanblad, 
damiana 

ruwe o h ,  ruwe 
iep, bergiep 

pruche du 
canada, pruche 
de l'est 
feuilles de 
damiana, turnéra 

orme des 
montagnes, orme 
rude, orme blanc 

blad, hars 

bovengrondse 
delen 

schors, knop 

feuiiie, 
résine 

parties 
aériennes 

écorce, 
bourgeon 

of onder 
schildklier 
behandeiing, um 
arts raadplegen. 

De etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : 
Raadpleeg um 
arts of 
apotheker bij 
gelijktijdig 
gebmik van 
antidiabetische 
behandeling. 

les personnes en 
hypothyroïdie 
ou ayant un 
traitement de la 
thyroïde, 
consultez votre 
médecin. 

L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : 
Consultez votre 
médecin ou 
votre 
pharmacien en 
cas d'usage 
concomitant de 
traitement 
contre le 
diabète. 





armeliaceae 

irmeliaceae aardmos 

isnée, barbe de 
,aint-antoine, 
iarbe de jupiter 

snée, mousse 
'espagne 

de wortel of 
wortelstok: De 
aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mal 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan de 
hoeveeiheid 
equivaient met 
3,2 g gedroogde 
wortelstok. De 
etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
hevatten : Vraag 
raad aan uw arts 
of apotheker. 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname van 
usninezuur 
hoger dan 30 
mg. De 
isninezuur 
:oncentratie in 
let eindproduct 
nag niet meer 
ian 3% zijn. 

l e  aanbevolen 
Ingelijkse 

préparations de 
la racine ou le 
rhizome: La 
portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à la 
quantité 
équivalente à 3,: 
g de rhizome 
séché. 
L'étiquetage doi 
comporter 
Pavertissement 
suivant : 
Demander l'avis 
de voüe 
médecin et/ou 
pharmacien. 
La portion 
ournalière 
:ecommandée 
le doit pas 
:onduire à une 
ngesuon d'acide 
isnique 
iupérieure à 30 
ng. La 
:oncentration en 
icide usnique 
lans le produiit 
ini ne peut pas 
Iépasser 3 %. 
.a portion 
3urnaliére 





Vacunium 
macrocarpoo 
Aiton 
Vaccinium 
myrtillus L. 

Vacdnium 
oxycoccos L. 

Ericaceae 

Ericaceae 

canneberge à 
gros fruits, airelle 
à gros fruits 

myrtiiie 
commune, 
myi-tiiiier, baies 
de myrtille 
canneberge des 
marais, airelle 
canneberze, 

grote veenbes, 
cranberry 

blauwe bosbes 

Ericaceae 

Vacdnium 
uliginosum L. 
Vacdnium vitis- 
idaea L. La portion 

journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 

bes 

vmcht, blad 

vnicht 

Valeriana 
jatamansi Jones 

hoger dan de ingestion 
hoeveelheid supérieure à la 
equivalent met auantité 

baie 

fruit, Feuille 

fruit Oxycoccus 
palustris 
Pers. 

Ericaceae 

Ericaceae 

I 6,s  g gedroogd 
blad. De 

kleine veenbes 

Valerianaceae 

etikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebnuken 
tijdens de 
zwangerschap of 

rijsbes 

rode bosbes 

. 
équivalente à 6,s 
g de feuille 
séchée. 
L'étiquetage doit 
comporter 
l'avertissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
grossesse ou 
d'allaitement. 

Valeriana 
wallichii DC. 

- .  
canneberge ou 
atocas 
myrtille des 
marais 
airelle, airelle 
vigne d'ida, airelle 
rouge 

indische valeriaan 
1 1 borstvoeding. 1 

vnicht, blad 

v m c h ~  blad 

valériane d'inde wortel 

- ,  
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
eeu inname 

recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 

fruit, feuille 

fruit, feuille 

racine 

De aanbevolen 
dagelijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 

De aanbevolen 
dareliikse 

La portion 
iournaiière 
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L'étiquetage doit 
comporter 
l'avextissement 
suivant : Ne pas 
utiliser en cas de 
favisme. 

menten met 

De eiikettering 
moet de 
volgende 
waarschuwing 
bevatten : Niet 
gebruiken bii 
favisme. 

parties 
aériennes 
graine cuite 

graine cuite 
ou trempée 

bovengrondse 
delen 
gekookt zaad 

gekookt of 
geweekt zaad 

viorne obier, 
boule-de-neige 
fèves, féverolles 

haricot azuki 

gelderse roos 

niLiboon, 
labboon 

adzukiboon Phaseolus 
cbrysanthos 
Savi 

Viburnum 
opulus L. 
Vicia fababa L. 

Vigna 
anguiais (Wiiid.) 
Ohwi & H. 

hdoxaceae 

Leguminosne 

Leguminosae 





ingiher 
!ficicinale Rosc. 

ingiberaceae ember ngembre, 
nome des indes 

in gekiernde 
iad 
ortelstok De aanbevolen 

iagelijkse 
noeveelheid mag 
niet leiden tot 
Een inname 
hoger dan de 
hoeveelheid 
equivalent met 
1,5 g gedroogde 
wortelstok voor 
adolescenten en 
volwassenen en 
de hoeveelheid 
equivalent met 
0,75 g 
gedroogde 
wortelstok voor 
kinderen tussen 
6 en 12 jaar. De 
aanhevolen 
dagetijkse 
hoeveelheid mag 
niet leiden tot 
een inname 
hoger dan 1 g 
gedroogde 
wortelstok voor 
nvangere 
vrouwen 
(extracten zijn 
niet toegelaten). 
Het gebruik 
voor lrinderen 
onder 6 jaar is 
niet toegestaan. 

.a portion 
ourndière 
-ecommandée 
ie doit pas 
:onduire à une 
ngestion 
;upérieure à la 
~uantité 
équivalente à 1,5 
:de rhizome 
jéché pour 
adolescents et 
adultes et à la 
quantité 
équivalente à 
0,75 g de 
rhizome séché 
pour les enfants 
de 6 à 12 ans. La 
portion 
journalière 
recommandée 
ne doit pas 
conduire à une 
ingestion 
supérieure à 1 g 
de rhizome 
séché pour les 
femmes 
enceintes (les 
extraits ne sont 
pas autorisés). 
L'utiiisaàon 
pour les enfants 
de moins de 6 



* Pour calculer la teneur "totale" en  anthranoïdes, il faut déterminer les * Het "totaal" gehalte aan snthranoïden dient berekend te worden via bepaling 
teneurs de chaque composant séparément et ensuite, en  fonction des van de gehaltes in de afzonderlijke grondstolfen en venrolgens, op basis van de 
dosages administrés, e n  faire la somme. Pour les mélanges d e  différentes toegediende mengverhoudingen, gesommeerd te worden. Bij mengsels van 
espèces de plantes, la teneur totale est lunitée à la doSe ma&ale autonSée verschillende plantensoorten het totaal gehalte te beperken tot de maximale dosis 

de ,!ingrédient auquel la doSe la plus faible en cas toegelaten voor het ingrediënt waarvoor de laagste dosis geldt hij enkelvoudig 

simple. gebruik. 

Ziziphus jujuba 
Mill. 

Rhamnaceae jujubehoom, 
chinese dadel 

jujubier, dattier 
chinois 

bovengrondse 
delen 

parues 
aériennes 

ans n'est pas 
autorisée. 



Vu pour être annexé à notre arrêté du . . . . . ... relatif à la fabrication Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van . . . . . .. 
et au commerce de denrées alimentaires composées ou contenant des betreffende de fabricage van en de handei in voedingsmiddelen die uit 
plantes ou préparations de plantes. planten of uit plantenbereidingen samengesteld zijn of deze bevatten. 

Van I<oningswege: 

De Minister van Volksgezondheid, 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Santé publique, 

Le Muiistre de i'Agriculhire, De Minister van Landbouw, 

David CLARINVAL 
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